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Nr. 7 Juuli 1925 a. II. aas takä ik 

ICC ̂ aasicme juubel 
1.—3. juulini s. a. pühitseti Darlingtonis 

(.Inglismaal) 100-aastast veduri aastapäeva, 
ühenduses sellega peeti ära rahvusvaheline 
raudteekongress ja suurepäraline raudtee-
näitus. Kongressist võtsid osa Põhja-
Ameerika Ühisriigid, Prantsusmaa, Belgia, 
Itaalia, Daanimaa, Hiina, Egiptuse, Hispaa­
nia, Portugalia, Hollandi, Kreeka, Jaapa­
ni, Poola, Rumeenia, Rootsi, Norra, Hel­
veetsia, Soome, Tschechoslovakkia, Tschii-
li, Brasiilia, Boliivia, Peru, Uruguai rii­
gid jne. 

Darlingtoni näitusel kujutati raudtee 
arenemiskäiku «möödunud saja aasta kest­
vusel. Demonstreeriti muuseas Georg SLe-
phenson'i rekonstrueeritud rongi 450 reisija 
jaoks, millega ta 100 aasta eest esimest 
sõitu tegi, sellele järgnesid teised rongid, 
lõpetades ikõige iiuemaajalistega. 

Igale lugejale vist oleks huvitav raudtee 
sündimise ja kasvamise ajalooga enam­
vähem tutvuneda. Sellest võiks kokkuvõt­
tes järgmist jutustada: 

Mõte, mahutada raskusi ratastele, on 
ürgaegus sündinud, sest juba 2000 aastat 
enne kristuse sündimist oli «ee viis tuttav. 
Edasi leiti, et kõvem alus veel rohkem lii­
kumist Widustad. Nii leiame roomlaste 
juures prügitatud teid. Esimesed' rööbas­
teed tekivad söekaevandustes juba 13.—14. 
aastasajal. Aastal 1650 hakati Inglismaal 
puuroobasteid kaevandustest meresadama­
tesse ehitama. Neil roopail liikusid hobuste 
jõul väikesed vankrid (karud). Isegi tea­
tud pidurdamise abinõud olid olemas. 
Raud roobastele üleminek leiti •juhuslikult. 
Aastal 1757 olid raua hinnad niivõrd mada­
lad, et rauatehas Coilebrook-Dale toorest 
rauda roobasteks hakkas ümber töötama, 
seni kui hindade tõusu oleks loota. 

Veendudes, et raudroopad igakülgselt 
praktilisemad on kui puuroopad, jäädigi 
nende tarvitamise juure, kuid ei osatud 
neile veel õiget kuju anda. Alles aastal 
1820 võeti praegused roopad tarvitusele. 
Kuid vedurit (Ladina keeles lokomotiv, s. 
o. paigaltlükuja) veel ei tuntud. Kui oli vaja 
raskemat rongi mäest üles vedada, Süa 
tehti seda teiselt poolt mäge allaveereva 
rongi ehk paigal seisvate aurumasinate 
abil, missugused- kettide ja köitega rongi 
üles tõmbasid, harilikult aga liikusid ron­
gid hobuste jõul. Esimene kõlbuline vedur 
ehitati Inglismaal Trevethik ja Viviani 
poolt aastal 1805, milles olid juba kõiK 
praeguse veduri põhijooned. Kuid selle­
aegne tehnika ei võinud leppida mõttega, 
kuidas libedal roopal suuri raskusi üles ve­
dada. Murti päid tervelt 14 aasta jooksul, 
et leida vastavaid abinõusid, konstrueeriti 
hammas rattaid ja hammasroopaid ja muud 
sellesarnast. 1814. aastal tegi Stephenson 
esimese õnnestanud katse libedail roopail 
siledate ratastega sõita. Kuid ika sellel alal 
seisid inimliik geenius ja inimlik rumalus 
kaalul. Nii peeti Stephensoni vastu naeru­
väärsemaid protsesse. Muuseas kutsuti 
teda alamkotta ülekuulamisele, kus talle 
keegi advokaat haruldase teravmõttelikku-
sega selgeks teha püüdis, et see „labane" 
idee vedurist täitsa võimata ettekujutus 
olla. Sõnakehv Stephenson ei teadnud tol 
korral, mida vastata. Kuid 27. septembril 
1825. aastal sõitis tema poolt konstrueeri­
tud vedur esimese rongi Stooktonist Dar­
lingtoni. Ajaloolisel vedurite võistlusel 
Rainhilli juures (Manchester-Liver^ool — 
aastal 1829) võitis Stephenson hiilgavalt, 
sest, S. vedur vedas oma 5-kordset raskust 
ja sõitis 14—15 Inglise miili tunnis. Sellest 
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ajast algavad suurejoonelised leidused 
uuendused raudtee alal. Tänapäev 'Sõide­
takse 5 sülla ja veel pikemate rpHaistega, 
mis kaaluvad iile 100 tonni, kuid viimaste 
põhiomadused ei eraldu palju nende esiisa­
dest. Esimeste vedurite kasutamise koe­
fitsient on olnud 40 prots. kõigest äratarvi­
tatud kiüttematerjalist. Pärast onseda tõs­
tetud kuni 7 prots. ja 9 prots. Nii et ka tä­
napäev kaob 91 prots. saadud kuumusest ja 
ainult 9 prots. kasutatakse ära. Et kasuta­
mise protsenti tõsta, on viimasel ajal ehita­
tud turbo-vedurid, elektro-vedurid, tiisel-
vedurid ja kõrge rõhuga auru-vedurid (tii­
sel-veduri koefitsient on 25 prots.). Kind 
need on ikõik alles katsed ja lõpusihti ei ole 
veel näha, võib aga kindlasti loota, et uue 
aastasajaga algab ka uus arenemiskäik, 
mis laseb oletada, et praegune raudteede 
võrk end üleilmliselt veelgi laiendab. 

Lõpuks ei saa ika mööda minna raudtee 
mõjust kogu kultuurelu peale. See oleks 
esiteks odavam ja kiirem liikumisvõimalus. 
•liikumise korralikkus ja tihedus. Rahva­
mai andusliselt avaldab ta mõju hindade 

ühtlustamisele, samuti tõmbab tähtsamaid 
põllumajanduslisi distintse lähemale suur­
tele "linnadele ja tihendab tooresainete saa­
vutamise kohti tööstustsentrumitega. 

Kui hea liikumisabmõu, võimaldab raud­
tee veel töölistele uusi, soodsamate tin&i-
mistega töökohti leida, sellega kaasa aida­
tes töötasu ühtlustamisele. 

Poliitilises elus soodsustab riikide oma­
vahelist läbikäimist, 'kõrvaldades palju na.-
sionaalseid eelarvamisi, loob riigis eneses 
ühendust valitsus tsentrumi ja provintsi 
vahel. 

Samuti aitab kaasa vaimlisele arenemi­
sele, laotades kiirelt laiali kirjanduslisi teo-
teoseid ja ajakirje, võimaldab õppereiside 
korraldamisi ja suuremate ^kongresside ja 
konverentside kokkutulekuid. 

Ka strateegiliselt on raudteel suurim 
tähtsus, sõjavägede ümberpaigutamise, mo­
biliseerimise jne. puhul. 

Lõpuks võiks ütelda, et raudtee on see 
tuiksoon, ilma milleta kogu eluline enen-ia 
paraliseeritud oleks. 

Kulsecvaanisatsiconidt ja "Rahvusvaheline Tvans~ 
pcvtlasie Födevaisiccn f J. T. F.J. 

Raudteelaste kutseoi-ganisatsioonide tegevust 
jälgides neis riikes, kus nad on juba kindlama 
kuju omanud ja kus nende tegevus basseerub ae­
gade jooksul arenenud kindlail traditsioonel, või­
me tõendada, et nende mõju teenijaskonna eluolu 
peale on küllalt suur ning nad omavad üldiselt 
suure tähtsuse. Ja see tähtsus on seda suurem, 
mida tungivam on vajadus olnud nende ellukut­
sumiseks, sest ka siin nagu igalpool, maksab elu 
põhiprintsiip, et igasugune ühiskondlises >elus et-
tetulev liikumine ja muutus on tingitud vaid elust 
enesest. 

Kutseorganisatsioonid on põhimõttelikult üks 
osa sellest suurest võitlevast poolest, kes olemas­
olu eest on sunnitud võitlema, et oma töö eest 
ärateenitud palka saada ja õigluslist seisukorda 
kindlustada. 

Nende olemasolu on tingitud veel tähtsal mää-
.rai üksikuis riikes maksvast riigikorrast ja valit­
sevast üldisest poliitilisest meeleolust, sest kons­
titutsioonilisel Inglismaal olid nad. juba aasta-*, 
kümned tagasi tugevad ja mängisid tähtsat osa, 
kuna nad üksikuis riikes ka praegu veel keelatud 
on ning seda koguni veel ühes parlamentlises 
riigis. ' ; ' 

Kutseorganisatsioonide tähtsus on seda suu­
rem- ja nende mõju seda tugevam, mida kindla­
malt on teenijaskond nende ümber koondunud 

ning neis riikes, kus kutseorganisatsioonid on 
enam arenenud, on teenijatel kutseorganisatsioo­
nide liikmeks astumine koguni sunduslik. Ja see 
on loomulik, sest teenisjaskonnale ühiselt maks­
vad tingimised on maksvad ka igale eraldi ning 
kokkukõlastatud tegevuse juures võtavad teeni­
jad vastastikuselt üksteise elust elavalt osa. Sel­
lega ühtlasi ka kaob alluvuse suhtes nii sagedasti 
ettetulev pinev vahekord, sest teenistusliste vahe-
juhtumiste kui ka kõiksugu kuritarviduste puhul 
võtavad asjade selgitamisest ja otsuste andmisest 
ka kutseorganisatsioonide esitajad osa, kes tar­
viliselt teenijat kaitsevad kuid asjaolude koha­
selt vahest ka suuremat administratiivset karis­
tust nõuavad. 

Palgaküsimus* ja palkade reguleerimise küsi­
mus, missugused olulisemad teenijaskonna elus, 
on tähtsal määral ärarippuvad teenijaskonnast 
enesest, muidugi loomulikult ainult siis, kui vii­
mane tugevasti on organiseeritud ja enese poolt 
ülesseatud nõudmisi tarviliselt ka kaitsta suudab. 
Paremate tagajärgede saavutamiseks töötavad 
siin kutseorganisatsioonid teatavas kokkukõlas 
parlamentliste rühmadega, kes seadusandlisel teel 
teenijaskonna elusse puutuvate küsimuste lahen­
damisel kutseorganisatsioonide poolt esitatud 
nõudmisi tarviliselt toetavad. 

Meil, arutades siin ja seal raudteelastega ku-
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sirmist, kutseorganisatsioonide ja nende tähtsuse 
üle, võib kuulda palju mitmesuguseid vastukäi­
vaid arvamisi. Vanemaealiste ja seltskondlises 
arenenumate seas on enam-vähem kindel seisu­
koht, et kutseorganisatsioonid on tarvilised, kõik 
teenijad peavad ka nende liikmed olema ja üldi­
selt võtavad nad nende tegevusest ka huviga 
osa. Need aga, kelle, huvid kaugemale 
ei ulata, kui kellast kellani tööl olla, kellele 
ülemusega ning kaasteenijatega ühemeelse koos­
töö edendamine huvi ei paku, kes seltskondil selt 
kasvatamatud, kellele teenijaskonnasse ja teenis­
tusse puutuvad küsimused ükskõiksed — nende 
seisukoht on kas arusaamatuse peal põhjenev 
ükskõiksus ehk koguni teadlik vastuolek. 

Peale nende on veel kolmas, eriline liik teeni­
jaid, kes 'kaasteenijatega igasugusest koostööst 
loobuvad, — need on, kes eneste peale ei tea mil­
legi pärast uhked, ja oma kaasteenijate peale 
kõrgelt alla vaatavad, seal juures unustades, et 
nad ise raudteelased, ehk postiteenijad on ja 
raudteel või posti alal teenides leiba saavad. Ja 
see ongi siis tagajärjeks, et kõik meie kaasteeni-
jad pole veel kutseühingute liikmed ja sel põh­
jusel ka nende viimaste tegevus üldiselt leigena • 
osutub. 

Mis puutub kutseorganisatsioonide kandva­
masse ülesandesse, nagu teenisjaskonna üldiste 
soovide esiletoomine kongressel, siis näeme, et ka 
siin on mõnesugune järjekindlusetus valitsemas. 
Vastuvõetud otsustest ja ülesseatud nõudmistest 
täidetakse väga väike osa. 8.dle kohta peaks 
üldiselt ütlema, et heatahtmise juures täidetakse 
kõik otsused, kui need võimalustega kooskõlas, 
kui need ka kaalutult otsustatud. Ja kui vastu­
võetud otsuseid on võimalik teostada, kuid seda 
ei tehta, siis peab siin abiks tulema teenijate 
ühine organiseeritud jõud, mis omakord oleneb 
kõikide teenijate kavakindlast organiseerimisest 
eneste kutseühingute ümber.' 

See jõud annab teenijaskonna tahteavaldusele 
suure mõjuvuse ja kroonib tema tegevust! v r-

Milles on kõige selle põhjus, et meie kutseor-
ganisatsiooniline tegevus ei ole tarvilisel -kõr­
gusel? 

Peaasjalikult selles, et nende iga meil veel liig 
lühike, neis töötajail tarviline vilumus ja koge­
mused puudunud, laiemail teenijasringkondil 
vähe veendumust olnud kutseühi süste tarvilik­
kuses. 

Nende pahede kõrvaldamiseks tuleb meil aga 
pääseteid leida. 

Ja ainuke pääsetee oleks see, et ikka rohkem 
ja rohkem meie koonduks oma jõude, otsiks abi­
nõusid nende kindlustamiseks, pöörates selleks 
pilke' teiste rahvaste poole, kus meil nii mõndagi 
võimalus tähele panna, kuna üksikuis riikes kut­
seorganisatsioonid juba vanad, selle tõttu ka nad 

kõrgel järjel. On ju see meile võimaldatud rah­
vusvaheliste organisatsioonide kaudu. Kõikide 
maade transportlaste, nagu raudteelaste, meri­
meeste, sadamatööliste, autojuhtide, voorimeeste, 
trammiteeni jäte ja lendurite kutseorganisatsioo-
ne ühendab rahvusvaheliselt üheks suurleeriks 
Rahvusvaheline Transportlaste Föderatsioon (In-
ternacia Transportista Federacio, lühend. I. T. 
F.) . Tema sihiks on transportlaste kutseorgani­
satsioonide üheks suureks kandvaks jõuks koon­
dumine, nende majandusliste ja sotsiaal-ühiskond-
liste huvide eest seismine, asjaolude kohaselt iga­
suguste rahvusliste ja rahvusvaheliste väljaastu­
miste juures nõudjate igasugune toetamine ja 
rahvusvahelise solidariteedi edendamine. 

See teostatakse aineliselt vastastiku toetami­
se, informatsiooni, vastava kirjanduse ja ajakir­
janduse väljaandmise, kongresside jne., kaudu, 
transportlaste töö- ja eluolu uurimisega, tehni­
liste ja muu uuenduste elluviimisega jne. 

Föderatsiooni olid koondunud 1924. aastal 26 
riigist 56 kutseorganisatsiooni, kokku 2.0,35.958 
liikmega, kelledest 1.106.790 raudteelased. 

Tema aastaaruandeid, vaadeldes näeme, et 
möödunud aastal on palju rahvusvahelise tähtsu­
sega tööd ära tehtud. On paljuis riike» streiki­
vaid raudteelasi ja merimehi aineliselt toetatud, 
mille tagajärjel tulemused on olnud tuntavad, on 
samme astutud üksikuis riikes teenijate õiguslise 
korra kaitsmiseks, on uuritud ja arutatud uuen­
dusi, milledel suur tähtsus teenijaskonna suhtes 
jne. Lähemalt kõige kirjeldamine on muidugi 
lühidases ajakirja artiklis võimata ning asjast­
huvitatud võivad tarvilisel korral Föderatsiooni 
poolt väljaantud informatsiooni materjaaliga ise 
endid tutvustada. 

Paljude tähtsate küsimuste arutamiseks, kut­
suti käesoleval aastal 30. juunist 3. juulini Bel-
linzonasse järjekorraline rahvusvaheline raudtee­
laste kongress kokku. E t Eesti Raudteelaste 
Keskühing käesoleval aastal I. T. F. liikmeks as­
tus, siis võttis ta osa ka Bellinzona kongressist, 
saates sinna oma esitajaks ins. R. Selja; kes sel­
leks kõige kohasemaga kandidaadina osutus, ku-' 
na kongressi päevakorras mitmed tehnilised kü­
simused seisid, mis erialalist asjatundjat vajasid. 

Sarnane rahvusvaheline organisatsioon on ju­
ba võimas juhtima ja toetama ' oma liikmeid koh­
tadel nende tegevuses, mille läbi raudteelaste 
nõudmised töö- ja palgaolude ning üldise olukor­
ra suhtes ühtlasemalt, kavakindlamalt ja õigla­
semalt läbi viiakse. 

See võitlusväli on lai ning ühtlaselt meie j a 
meile järgnevate põlvede küsimus. See on üks 
lüli sellest suurest kestvast võitlusahelikust, mil­
le lõppsihiks on õiglasem kord ja igale töötajale 
väärilisem vastavalt tema võimetele palk. ' ' • 
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Sellepärast olgu meie hüüe — read koomale, 
kutseorganisatsioonide ümber! 

Kutseorganisatsioonid koonduvad keskühingus­
se ning viimane on juba ühe suure võimsa üle­
ilmlise Föderatsiooni liige, kus ühtlasi ühinenud 
kõikide maade keskühingud. 

Kavakindel organiseerimine on tungivalt tar­
vilik, sest siis on kutseorganisatsiooni jõudu ja 
julgust õiglaselt teenijate tahteid väljendada ja 
siis peab nendega ka igaüks arvestama. 

Teame, et, ainult ühendus teeb tugevaks! 
Mondmorado. 

Kui üksmeel valitseb. 
1920 aasta lõpul, kui (mitmesugustele 

riiklistele ja kogukondlistele asutustele en­
diseid rüütelkonna mõisaid jagati, oli Riigi 
Raudteevalitsus üks neist õnnelikkudest, 
kel läks korda saavutada Põllutööminis­
teeriumi nõusolekut ühe suurema mõisa 
kasutamiseks, sihiga, et sinna asutada in­
valiidide kodu, raudteelaste lastevarju-
paika, eestkätt aga laste suvekoloniid, mil­
le järele tundus kõige suuremat vajadust. 
Koha valikul peatuti pikemate otsimiste ja 
järelkaalumiste Järgi Kaarepere mõisa juu­
res, mis asub samanimelisest jaamast um­
bes 3 versta eemal, kuna pealinnale lähe­
mad suuremad mõisad olid enamjagu ju­
ba ära lubatud, -mõned ülejäänud aga tä­
hendatud asutusele loodustingimuste tõttu 
vastuvõtmatutena osutusid. 

Kodu valik on tabav olnud. Loodusli­
kelt on 'Kaarepere mõis kenamas kohas, 
ümbritsetud männikute ja järvekestega, 
mille ääresid kaunistab kena mets. 

Kahjuks on aga mõisa rohuaed välja 
renditud ja õige pika aja peäle (kuulda­
vasti 9 aastaks), mis raudteelaste kodu 
elanikkudele nii noortele, kui vanadele, 
suureks kurvastuseks. On väljarenditud 
sama aja peäle, või veel kauemaks meierei, 
mis mõisa majapidamisele samuti häda­
tarvilik. 

Mõisa üleandmine otsustati 1922 a., ku­
na tegelikult üleandmine 1922 aasta keva­
del sündis, kusjuures kasutajale ka teatud 
kohustused peale pandi. 

Esimeste sammudena, mis Raudteeva­
litsus Kodu sisseseadmiseks pidi tegema, 
oli peaasjalikult mõisa varustamine tarvi­
liste põllutööriistadega, /mõningate hoonete 
parandamine ja põllumajanduse korda­
seadmine, et oma .majapidamisele kindlat 
alust rajada. Aeg viibis ja, kuna invaliidide 
arv aasta-aastaga suurenes, tekkisid > nii 
mitmelgi pool, nurinad, et Raudtee admi­
nistratsioon küllalt tähelepanu ei juhi oma 
vanateenijate seisukorra peäle. Õhutati 
vast asutatud Keskühingut, et see asjale 
omalt pooM hoogu annaks; ka see oli saa­

matu, — ei leitud teid kavatsetud ettevõt­
te kiirustamiseks. Puudusid ju ainelised 
jõud. Keskühingul oli tegemist ka mujal 
võitlusväljel ja sellepärast jõuti otsusele, 
et soodsam oleks, kui raudteelaste hoole­
kandeks saaks loodud eri-selts, kelle siht 
pühenduks vastastikusele abiandmisele ja 
sotsiaal-tervishoiu küsimuste lahendami­
sele eriti, rippumatult teistest küsimustest. 
Leidusid selleks ka ärksad tegelased, kel­
ledest eestkätt võiksime nimetada arsti­
abi härra Tupits'!, keda raiidteelaskond 
õigusega nüüd selle seltsi isaks nimetab. 
Härra Tupitsa energilisel kaasabil sai käes­
oleva aasta algul peäle mõne koosoleku, 
millised ära peeti Keskühingu juhatuses, 
uue seltsi põhikiri välja töötatud ja lõpuks 
selts registreeritud. Sellega algas raudtee-
laskonna koostöötamine ühes oma admi­
nistratsiooniga ka ammuoodatud hoole­
kande alal, milleks Raudteevalitsusel tar­
vilised orgaanid puudusid. Raudteelased 
olid aru saanud, et ise ennast peab aitama 
ja ise käed külge panema. 

Möödunud kuu „Side" numbris tõime 
lühikese teate seltsi algtegevusest, — tema 
poolt juuni kuu algul avatud lastekolonii 
üle, — k̂una meil lähemad teated puudu­
sid. Rõõmutundega võiksime nüüd seda 
teadet aga veel pikendada ja nimetada, et 
asutatud selts on omad esimesed eesmär­
gid kätte saanud. Seltsi tegevusele on 
kindel põhi pandud ja ta on õigete juhtide 
käes, sest teisiti ei või see ollagi, kui meele-
tuleiada neid üllatusi, mis osaks sai ligi­
kaudu 300 raudteelasele, kes pühapäeval, 
12. juulil Kaareperes võõrsil käisid. Ülla­
tavana osutus külalistele ka raudteevalit­
suse, vastutulek, hoolitsemine seltsi edene­
mise eest, mis väljendus seltsile antud va­
ba võimalustega mõisa kasutamises. Kü­
laskäigu Kaarepere korraldas Seltsi ju­
hatus; võtsid osa kõik raudteelaste orga­
nisatsioonide esitajad, kultuur-harid. ühin­
gu „Randami" laulukoor, „Kalju" muusika­
koor jne. Külaskäik, mis peaasjalikult oli 
korraldatud selleks, et raudteelaskonna 
laiemat ringkonda tutvustada nende tule-
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vase Koduga, kui ka seltsi tegevusega, ku­
junes piduks ja seesuguseks piduks, rais 
raudteelaste perele haruldane ja esimene. 
Uhkustundega võisid külastajad endi kõr­
val näha omas Kodus ka meie riigi hoole­
kande juhti — Hoolekande ministrit hra 
Kaarnat, kuulda isiklikult tema arvamist 
hoolekande teostamise alal, olla tunnista­
jateks, et riigil tahet on hoolekannet teos­
tada laieniaulatusliselt ja raudtee poolt sel 
alal astutud sammude heakskiitmist. Nii 
kui tähendatud, kujunes külaskäik pidus­
tuseks, imis ka ümberkaudse rahvahulga 
kokku tõmbas. Metsaalune sõbralik koos­
viibimine avati seltsi esimehe Dr. Lübecki 
tervituskõnega. Tervituskõne Vabariigi 
Valitsuse nimel ütles minister hra Kaarna, 
Raudteevalitsuse nimel Raudtee ülem hra 
V. Reinok, Raudteelaste organisatsioonide 
Keskühingu nimel hra Rukki. Sellele järg­
nesid koloniis viibivate laste ettekanded; 
laul, muusika ja jälle ettekanded. Eriti lii­
gutavana tundus laste laul. Pisarsilmil 
jälgisid mitmed pidustusel viibijad vane­
mad oma laste etteastumisi, olles vaimus­
tatud, et lapsed lühikese aja jooksul nii 
osavasti välja õpetatud. Oleks vaja neid 
muljeid, mis see üksmeelne pidustus ene­

sest pakkus, kõigile raudteelastele edasi 
anda, kuid sõnades ega kirjas seda teha 
pole võimalik. 

Peab tunnistama, et Riigi raudteetee-
nijate vastastikune abiandmise ja sotsiaal­
tervishoiu hoolekande seltsi, Raudteevalit­
suse ja rioolekandeministeeriumiga koos-
töötades on ühe osa oma ülesandest selle 
lühikese aja jooksul jõudnud kätte saada 
ja seda on jõutud ühisel organiseeritud 
jõul, ühel meelel ja tahtmisel. Kui see üks­
meel meil ka edaspidi valitseb, siis on edu 
veel palju laiaulatuslisem ja selleks jõudu! 

Järelmärkus. Püüdes sellest pidustu­
sest ja üksmeelsest koosviibimisest saavu-
tuid muljeid ka suusõnaliselt edasi anda, 
oli nende ridade kirjutajal hiljuti koosviibi­
mine Pärnu-lallinna kitsarööpalise teeni­
jate grupiga, kes küsisid, kas seal jpidustu-
sel ka Pärnu raudteevalitsuse tegelasi oli 
näha, pidi ta vastama: kahjuks, mitte! 
Võib olla talfistas seda kauge maa, võib ol­
la aga see asjaolu, et Pärnu raudteelased 
mõnes asjas laiaroopalise kaasvõitlejaist 
veidi maha jäänud. Loodame, et järgmis­
tel koosviibimistel ka Pärnu raudteelased 
selle üldpere rõõmust osa võtavad! 

—ex. 

Kas hcvfevihviisi lahendamine vSi süvendamine? 
Paar aastat tagasi, kui Riigikogu enamus tee­

deministeeriumi eelarvesse ülesvõetud riigi uute 
elumajade ehituskrediidi tagasi lükkas, põhjusel, 
et ministeeriumil selle krediidi tarvitamiseks kind­
lat kava polnud esitada, sünnitas see suurt mee­
lepaha, riigiteenijate keskel, eriti aga nende seas, 
kes tol ajal korterite puudust kannatasid ja iga­
suguste võimalustega väljaspool pealinna pidid 
elutsema. Suurimad etteheited jagati Riigikogu 
pahempoolsetele rühmadele, sesfy et just need vii­
mased krediidi andmise vastu seisid. Aeg, — 
mis nagu öeldakse: asja arutab, — on mitmetele­
gi nüüd selgeks teinud, et krediidi vastu hääleta­
mine täitsa põhjendatud võis olla. Selle kohta 
mõned näited. 1922.—1923. aastatel lubatud kre­
diidiga ehitatud rida .riiklisi ehitusi on kujune­
nud seesugustena, et nende kohta võiks tähenda­
da — on täitsa ilma kindla kavata ehitatud ja ei 
vasta nõuetele, ei kõrvalda korterite kriisi, vaid 
just vastupidiselt — süvendavad seda. Käesole­
val juhtumisel puudutan teedeministeeriumi ehi­
tusi, nimelt raudteeteenijate tarvis ehitatud elu1-
maju, mis vist suurimaks trumbiks kogu meie 
riikliste ehituste äpardusel, rääkimata Raua tä­
nava ehitustest, mille kohta küllalt juba kirju­
tusi olnud. Nii alustati 1922. aasta sügisel ühe 
riiklise elumaja ehitust raudteelastele, mis juba 

krundi väljavaliku poolest teistest erinema pidi: 
ta ehitati õunaaeda, milleks viljapuud kõik maha 
raiuti, et hiiglasele ruumi anda. Temas nähti 
meie linna Kassisaba ilu, olgugi, et seda ilu omaks 
tunnustada tahtsid kõik Kõrtsiküla elanikud. 
Möödunud aasta sügisel oli „riikline" valmis ja 
sai ka numbri: ,,16-k". „Sopiline, kui juudikirik: 
kõnelesid raudteelased — aga eks nende soppide 
vahele ole ehitusmeistritel hea valuutat matta." 
Ja läkski see eluhoone maksma 26.600.000 (loe 
kakskümmendkuus miljoni kuussada tuhat mar­
ka) . Korterid oli uues majas arvupoolest 24. 
Järelikult — iga korter natuke üle ühe miljoni 
marga. Umbes kuu aega lasi ministeerium hiig­
last puhata, ei lubanud üürnikke sisse kolida ja 
võimaldas seda alles siis, kui raudteelaste kesk­
ühing sellekohase märgukirjaga esines. Ei tea­
tud alguses, kellele niisuguses lossis lubada elada 
ehk kellele mitte. Mõeldi kord, et korterid anda 
ainult kõrgemaile ametnikele, kellede hulgas ni­
metati üht ministri abi ja üht professori, kuid 
nende 'kavatsustele tõmbas kriipsu lugupeetud 
Riigikogu liige M. Martna, kes kategoorilise nõu­
dega esines teedeministri Hes, et korterid antagu 
korterihädalistele väikepalgalistele raudteelastele, 
kes ilma ulualuseta ning osalt mööda vaguneid 
ning barakkisid elutsevad. 
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Kas CM ncstlucntcvite ühendamine raudteejaama^ 
dega õigustatud? 

Kavas soovitatakse sarnaste postiasu­
tuste ümberpaigutamist, mis asuvad riigi­
hoonetes ja oma tegevuse väljaarenemise 
suhtes tohiksid kuuluda suuremate asutuste 
hulka, nagu Elva, Jõgeva jne. Samuti ka 
niisugused postkontorid, mis asuvad raud­
teejaamadest kuni kilomeetri ja kahe kau­
gusel ja rahvarikastes ning käidavates 
kohtades, kus on tööstus, ärielu ja kultuur-
asutused, nagu Nõo j . t. 

Eesti riik on alles noor ja välja kujune­
mata. Valitsemise aparaat pole suutnud 
veel korralikult töötama hakata, vaid vii­
bib katsete ajajärgus. Ametkondade ja 
asutuste kontroleerimise eeltingimused on 
rasked olnud, sest meil puudusid tradit­
sioonid ja puudus ajalugu, kust oleks või­
nud ammutada kogemusi. Sellepärast tu­
leb nüüd sagedasti teadmatuses kobada ja 
üht-teist korraldust katseks ajutiselt maks­
ma panna, et selgusele jõuda, kas tegelik 
elu neid õigustab või heidab kõrvale. Kat­
setega tuleb aga äärmiselt ettevaatlik olla 
eriti siis, kui katsetega seotud on 'kulud, 
mis riigikassa kanda jäävad. 

Omal ajal ilmusid ühes loovamas lehes 
ja ühistegelises ajakirjas kirjutused, kus 
käsitati küsimust, kas ei tuleks postiamet-
konda praegusel kujul likvideerida ja pos-
tiasutused üle viia maaomavalitsuse asu­
tuste alla. Sarnane idu, kui eluvõõras, ei 
võinud loomulikult läbi lüüa, vaid kanna­
tas fiasko. Kuid idee oli pandud liikuma 
ja sellele pidi reaalkuju leitama. la kuju 
leitigi. Leiti, et kui postiasutusi võimalik 
ei ole liita omavalitsuse asutustega, siis 
peaks katset tegema neid ühendada raud­
teevalitsusega ja postiasutused koondada 
raudteejaamadesse. See kava on juba 
osalist teostamist leidnud, kuna eestkätt 
mõned väiksemad postkontorid, nagu Vol­
di, mis raudteejaama läheduses, üle on vii­
dud raudteejaama hoonesse. Kui piirdu­
takse ainult väiksemate postkontorite üle­
viimisega, millised asuvad üürikorterites ja 
raudteejaamade lähedal, siis on sarnane 
uuenduskava ainult tervitatav, sest asu­
tuste koondamine riigihoonesse, kus ruu­
mid hinnata ja kus kütte-, vastus tüse ja 
korrashoidmise kulud ühised, eeldab ma­
janduskulude kokkuhoidmist. Kuid kava 
ennustab laiaulatuslikke umbe r gruppe eri­
mis!, mis loodetava kokkuhoidmise ase­
mel rahvamajandusele ja postiasjandusele 
kahju võib tuua. 

Mõnedki kavad võivad väga head olla 
teoreetiliselt, kuid tegelises elus, negatiiv­
seid tagajärgi anda. Nagu eelpool öeldud, 
on meie riik alles noor ja siia peab juure 
lisama veel, et ta on ka ühtlasi majandus­
likult kehv, mispärast kõigi katsete ja re­
formide maksmapaneku eeltingimuseks ol­
gu põhjalik kaalutlemine, — kas üks või 
teine uuendus toob riigimajandusele kahju 
või kasu. 

Peatan pisut siinnimetatud asutuste 
juures, et selgusele jõuda, kas nende üm­
berpaigutamine on millegagi õigustatud. 

Jõgeva postkontor asub küll erahoones 
ja raudteejaama läheduses, kuid selle üle­
viimine raudteejaama hoonesse nõuab ku­
lusid umbes pool miljoni marka,, kusjuures 
lahtiseks jääb küsimus, kas jaamahooned 
suudavad enesesse mahutada teist iseseis­
vat asutust oma väljaarenenud mitme­
suguste tööaladega, nagu post, telegraaf ja 
telefoni keskjaam ühes seitsmekümne abo­
nendiga. Kuna jaamahoone paratamata 
ümberehitamist vajab, siis tõuseb • kulude 
summa veel umbes kahe- kuni kolmesaja-
tuhande võrra. Sellega tekitaks Jõgeva 
postkontori üleviimine raudteejaama väl­
jaminekuid riigikassale vähemalt 700.000 
marka. 

Millega mõeldakse neid väljaminekuid 
kompenseerida? Kas koosseisude kokku­
tõmbamisega, või" ehk üüri arvel? Kui ei 
soovita postiasjanduse arenemisele tõkkeid 
teha ja sellega postkontori tulusid piirata, 
siis võiks sel teel kokku hoida vaevalt ehk 
kolm-nelituhat marka kuus ehk kuni neli­
kümmend tuhat marka aastas ruumide ko­
ristamise arvel ja see oleks vist kõik. 

Praeguse olukorra juures toob Jõgeva 
postkontor riigile puhasttulu iga kuu kesk­
miselt sadatuhat marka ehk ümmarguselt 
poolteist miljoni (1.500.000) marka aastas. 
Kulude hulgas figureerib üürisumma õige 
väikese numbrina, — kõigest 27.000 marka 
aastas, ja juba sellepärastki muuseas ei tu­
leks postkontoril mitte neist ruumidest 
lahkuda. 

Kui nüüd Jõgeva postkontori ülevii­
mise kulud ja sellest loodetavad tulud eral­
di kofcku võtta ning kümne aasta peale ja­
gada, siis saame iärgmise teoreetilise kal­
kulatsiooni: kulud (500.000+300.000:10)— 
80.000 marka aastas ja tulud (30.000+ 
27.000) — 57.000 marka aastas. Siia ei 
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tarvitse midagi juure lisada, vaid Iihtarvud 
räägivad kava vastu. 

Analoogiline nähtus oleks ka Elva post­
kontoriga, mis ka raudteejaama hoonesse 
kava järele üle viia tuleks. Siin on aga 
mõnesugused asjaolud, mis eeltooduist eri­
nevad. Elva postkontor asub riigihoones, 
mis mõni aasta tagasi posti Peavalitsuse 
poolt omandatud ja võrreldes kaunis kõrge 
hinnaga. Telefoni keskjaam, mis asub ka 
postkontoris, teenib arvurikast klientuuri, 
kelle arv ulatab sajakolmekümneni. Asu­
tuse üleviimine raudteejaama nõuab suu­
remaid kulusid, mis riigikassa kandma 
peab, ja on ainult siis võimalik, kui raud­
teejaama ruume laiendatakse või juure 
ehitatakse, milleks vastavaid summe tuleb 
nõutada. Kuidas mõeldakse aga ära ka­
sutada praeguseid postkontori ruume ja 
hoonet? Välja üürida suvitajatele ei ole 
hoone seisukoht küllalt sünnis, kuna müü­
miseks puuduvad praegusel rahavaesel 
ajal soodsad võimalused. Nii siis nõuaks 
postkontori üleviimine suuri väljaminekuid 
ja teiselt poolt jääks kapital, mis postkon­
tori hoonesse mahutatud, kasutamata. 

Nõo postkontori geograafiline seisukoht 
on sarnane, mille muutmine vaevalt kõne 
alla võiks tulla, kuid kavas on ta ära mär­
gitud. Nõo postkontori ellukutsumise al­
gatus läks omal ajal välja •kohalise rahva, 
seltskondlikkude organisatsioonide ja ühis­
tegeliste ettevõtete poolt, kes, leidsid, et 
kõige sündsam asupaik on praegune asu­
paik. Ja tõepoolest seisab postkontor ko­
halise elu keskpunktis, kus asuvad kaup­
lused, kool, piimaühisus, seltsid, apteek, 
kirik ja mõnikümmend elumaja käidava 
Riia—Valga—Tartu maantee ääres. Koha­
lisel ja ümbruskonna rahval on alaline side 
aleviga ja seega postkontoriga. Samanime­
line raudteejaam, kuhu kavatsetakse post­
kontorit üle viia, asub alevist umbes üks 
kilomeeter ja maanteest umbes pool kilo­
meetrit eemal. Raudteejaamaga on ela­
nikel ja organisatsioonidel ainult nii palju 

tegemist, kui palju hädavajalised reisid 
raudteel seda nõuavad. Raudteejaama 
hoone ei suuda ilma ümberehituseta ühtegi 
ikaasüürnikku vastu võtta, ammugi veel 
postkontorit ja ühes sellega telefoni kesk­
jaama umbes viiekümne abonendiga. Üle­
viimine ja jaamahoone ümberkorraldamine 
nõuab jälle erakordseid krediite, nagu eel­
pool juba nägime. Kontori kooseis piirdub 
ainult kahe inimesega, — ülem ja postil­
jon, — kust kokku tõmmata midagi ei ole 
võimalik. 

Kõigest eeltoodust tuleb ainult uiks jä­
reldus teha ja nimelt — postkontorite 
koondamine raudteejaamadesse on kulu­
kas ettevõte ning postiasjanduse arenemi­
sele kahjulik, mida nurjaläinud katseks 
tuleb pidada. 

Käsitatud kava positiivne osa ehk pei­
tub selles, kui ühes postkontorite üleviimi­
sega, ka kõik funktsioonid raudteeametnik-
kude peäle pannakse. Kuid selles peitub 
ka ühtlasi lahenadmata ja raske probleem, 
mis veel lahendada tuleb. Teatakse rää­
kida, et mõnes Ameerika osariigis olevat 
nii korraldatud, et raudteejaama juhtivat 
üks ametnik, jaamaülem, ja et selle ühe 
ametniku peal lasuvat kõik funktsioonid, 
nagu: rongide vastuvõtmine ja ärasaatmi­
ne, sõidupiletite müük, postioperatsioonide 
toimimine, telefonikõnede andmine jne. jne. 
jne. Ma ei saa küll seda tõsiselt võtta ja 
usun, et seda ei võta ka austatud „Side" 
lugejad tõsiselt, kuid paraku leidub meil 
Eestis mehi, kes igal juhtumisel Ameerikat 
ja Edissoni tahavad järele aimata. 

Ei usu, et postiametkonna praegune juht, 
kes hea postiasjanduse tundja ja tubli or­
ganisaator on ja kelle algatusel mõnedki 
ajakohased uuendused juba ellu on viidud, 
sarnast katset, mis postiasjanduse tagur­
pidi ähvardab viia, lubab oma ametkonnas 
ette võtta, vaid teab, kuidas mõnda eris­
kummaliste kavadega ametnikku ohjas-
tada. H~ik. 

VcsHamethennasl ei taha lahkuda püha biivchi?a~ 
tismi vaim. 

Kui seitse aastat tagasi parem osa Vene 
rahvast revolutsioonilisel teel tsaari ja ta 
ametnikud eemaldas, siis purunesid ahelad, 
mis. piiriäärsete rahvaste vabaduse tungi 
olid mitmed aastasajad köidikutes hoid­
nud. Vene ametniku ülivõim Baltikumis oli 
murtud ja Eesti rahvas võis vabalt oma 

saatust määrata ja oma ideaalide teosta-
misele asuda. Hoolimata punasest häda­
ohust idast ja mustast — lõunast, kerkis 
üles keset võitlust välisvaenlastega Eesti 
vabariigi hoone. 

Endise bürokraatliku vaimuga vene 
ametniku asemele astus eesti ametnik, et 
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töötada oma rahva huvides ja täita riisi 
ülesandeid demokraatlikus vaimus.: 

Kuidas on aga nüüd demokraatlikus 
Eesti vabariigis riigiametniku demokraat­
liku vaimuga? 

Suured sündmused — revolutsioonid ja 
ilmasõjad — loovad uue ajaloo, hindavad 
ümber vanad väärtused, kuid ei loo ühe 
ropsuga ümber inimesi, peäle üksikute, kes 
sammuvad ühes ajaga, kuna teatud osa 
rahvast, eriti endine ametnikkude klass, 
jääb sagedasti sündmustest puutumata. 

Riigiametnikkudest, eriti neist, kes sei­
savad vastutusrikastel ja juhtivatel kohta­
del, on mõndagi kirjutatud ja iseäranis 
palju kuuldavale toodud riigiteenijate kong­
ressil, kus aruanded kohtadelt aina kubi­
sevad väiksemate ja suuremate ülemate 
väärsammudest kaasteenijate ja riigi hu­
vide vastu, mis protestidele ja nurisemis-
tele küllaldast materjali annab. Punase 
niidina jookseb neist kaebustest läbi iseloo­
mustav joon, mis kõigi nimetatud ametnik­
kude juures on ühine: tuntakse endid ole-

• vat ikka veel endises vene provintsis, kus 
võis bürokraati mängida, kus väga kasulik 
oli näidata ennast tagurlasena; nende peale 
on vabamad tuuled ja demokraatlik vaim 
sama paitu mõju avaldanud, kui hani peale 
veeskäimine. 

Iseenesest kerkib küsimus üles, kust 
tuleb sarnane tagurluse fanatism ja kange­
kaelne demokraatlikkude põhimõtete eita­
mine inimeste juures, kes juhtivatele kohta­
dele on pääsenud? Põhjuseid on siin mitu, 
kuid mina märgiks ära ainult kaks neist. 

Kui Eesti rahvas kõik oma paremad 
jõud mobiliseeris võitluseks väliste vaen­
laste vastu, jäid koju, peäle nende, kes sel­
jatagust kindlustama hakkasid, ainult need, 
kelle 'soontes ei voolanud tõsise isamaa­
lase veri. Vastsündinud vabariigi 'valitse­
mine, kus tuli algusest peäle luua amet­
kondi ,ia asutusi, nõudis palju töömehi, kel­
lest tol ajal suurt puudust tunti. Võeti 
vastu ja määrati ametisse, keda sai ja 
kes ise kohti saama ilmusid. Nii jäid need 
mehed oma kohtadele, paljud isegi väga 
Vastutusrikastele kohtadele, kus nad ka 
praegugi püsivad. 

Ei või salata, et mõnedki 'mehed õieti 
olid valitud, kes Eesti riigile ta loomise 
ajajärgus suuri teeneid üles näitasid ja kes 
ka nraegu oma ülesannete kõrgusel seisa­
vad. Kuid kaunis suur hulk mehi said ju­
huslikult vastutavatele kohtadele määra­
tud, kuhu nad mitte ei kõlbaks. 

Peäle vabadussõja lõppu pöörasid tegu-

võimsad ja vilunud ametnikud tagasi, kel­
lele vastava koha puudusel tuli anda üks­
kõik missugune koht, sest vastutusrikka­
mad kohad ei olnud enam vabad. Nii tek­
kis ebaloomulik nähtus, et reaametinkkude 
kvaliteet tõusis ülemate ja juhtivate jõu­
dude kahjuks, mis ennast nüüd tagant jä­
rele tunda annab. See oleks üks põhjus­
test, millest tingitud rahulolematus nii 
mõnegi juhtiva riigametniku tegevusega. 

Teine põhjus on see, et alguses puudus 
Eesti riigiametnikkude kontingent, vaid 
kõik ametnikud, kuigi Eesti rahvusest, ol­
les Vene riigi teenistuses, said Vene kasva­
tusega olid läbi imbunud tolleaegse vai­
muga. See andis küll häid ja väljaõppi­
nud tehnilisi tööjõude, kuid ei annud aja­
kohaseid juhtivaid jõude. Sellegipärast 
pääsesid paljud neist juhtivatele kohtadele, 
kes siis ka hakkasid juhtima Vene retsepti 
järele ja veneaegsete ülemuste eeskujul 
nii, nagu endised kogemused olid õpeta­
nud. Demokraatlik vaim, mis Eesti demo­
kraatliku riigikorra maksmapanemisega 
domineeriv peaks olema, ei puutu nendes­
se, vaid peetakse kramplikult kinni õnd­
sast Vene korrast ja vaimust. Kuna amet­
nikud oma enamuses ajaga ühes on sam­
munud ja ülemate vananenud ilmavaateid 
ei jaga, siis ei või loomulikult soodsat pin­
da olla koostöötamiseks nende ja ülemate 
vahel, mispärast väga tihti kannatavad 
teenistuslikud ja riigihuvid, millised ohv­
riks tuuakse pühale^ Bürokraatiusele. 

Nii nalju olgu öeldud juhtivate riigi­
ametnikkude bürokraatliku vaimu kohta 
üleüldse, mis mind mu otsekohesest üles­
andest küll vähe eemale viis, kuid mis aga 
tarviline oli, et selgemat pilti saada sellest, 
missuguses vaimus mõned ülemad asutusi 
juhivad ja millest see tingitud on. 

Selle pildi täiendamiseks laseme rää­
kida asjaoludel, mis postiametkonnas ilm­
siks tulevad. 

Siin on teatud kontingent ametnikke 
iuhtivatel kohtadel, kes oma kuusema me­
heea mööda saatnud Vene postiteenistuses 
ja sealt kaasa toonud Vene ülemate võt­
ted, mis meie olukorraga ei sobi. On ka 
kogemusteta nöörimeni, keda juhuslikult 
juhtivatele kohtadele määrati siis, kui pa­
remad iõud väerinnal Eesti iseseisvuse eest 
võitlesid. Nii esimesed kui ka viimased . 
tõlgitsevad omi ülesandeid omamoodi. 
Noored ülemad ei arenda oma autoriteeti 
maksma oanna, vaid astuvad sagedasti 
võimupiiridest üle ja satuvad kaasteenijä-
tega vastollu, mida tuleb nende vilumatuse 
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arvele kirjutada. Vanad peidavad endid 
omamoodi kitsalt tõlgitsetud ringkirja tähe 
taha ja ei suuda sellepärast üleüldse kaas-
teenijatega mingisugust vahekorda luua, 
mis nii väga tarviline ühe kui teise korra!-' 
duse ja uuenduse maksmapaneku juures. 
Võib ära märkida juhtumisi, kus alluvad 
ametnikud ettekandeid ülemale kirjalikult 
peavad tegema. Näituseks olgu siin too­
dud sarnane juhus ühest suuremast post­
kontorist. Elatanud ametnik, kes on töö­
tanud mitmel alal ja postialal kaunis kodus 
tunneb ennast olevat, viiakse ootamata te­
legraafi osakonda üle ning sunnitakse töö­
tama morse aparaadil, mis temale juba 
võõraks jäänud ja raskust sünnitab, kuna 
telegraafi alal spetsialiseerunud ametnik 
posti peale määratakse. Osakonna juha­
taja oalve peale — neid ametnikke endis­
tele kohtadel määrata, vastatakse: 'Andke 
raaport." 

Meil on räägitud ilmlõpmatuseni töö 
lihtsustamisest ja koosseisude kokkutõm­
bamisest nine imestatakse, miks sellest mi­
dagi välia ei ole veel tulnud. Vaadake 
nüüd, mispärast see asi kohalt ei nihku, 
sest selle vastu töötavad asutuste ülemad, 
süvendades , paberiuputust (bumaagakul-
tust) ia töötades uuenduste maksmapa­
neku vastu. 

Enne kui töölihtsustamisest ja muist 
uuendustest üldse luttu teha. tuleb tõsiselt 
kaalumisele võtta küsimus, kas seisavad 
kõik asutuste ülemad ia juhtivad ametni­
kud oma ülesannete kõrgusel ia kas ei ole 
siin mitte •omale viljarikka ninna leidnud 
miha Pürokraatiuse vaim, mis tuleb eest­
kätt välja suitsetada. 

Siin on maa söödis, mis nostiametkonna 
iuhil okasäkkega üles tuleb .harida enne, 
kui uuendusi, mis väga tarvilised, läbi vii­
ma hakata. Sellegi neale vaatamata on 
mõnedki uuendused suudetud juba osalt 
maksma panna. 

Esimesed tähised asja parandamise 
suunas seati üles teedeministri päevakäs­
kude» 1923. a. nr. nr. 23 ja 113, kus juhiti 
asutuste ülemate tähelepanu koostööta­
mise tarviduse peale kaasteenijatega. Hi­
lisemad posti peavalitsuse ringkirjad, eriti 
ringk. N. P. 126 ja N. K. 142 kinnitasid veel 
koostöötamise põhimõtte maksmapaneku 

tarvidust. Kes külmaks jäid nimetatud 
ringkirjade vastu, need olid postiülemad, 
kes küll mitmetsetmet kanti ringkirju sele­
tasid, arutasid ja arutavad praegugi, kuid 
ülesseatud põhimõtte teostamisele asumi­
seks leidsid oma ..liha nõdra" olevat. Kas 
on siin tegemist tõrkumisega, otsustamise-
võime puudusega, või püha Bürokraatiuse 
vaimuga?! Nende küsimuste peale vasta­
vad nad ehk ise. 

Kuivõrd meie postiülemad endise õndsa 
Vene vaimu kütketes siolevad ja lahti ei 
suuda saada, näeme iseäranis sellest, kui­
das nad vastu võtsid posti neavalitsuse 
ringk. s. a, N. P. 126, kus räägitakse teeni­
jate uuest atesteerimise korrast. 

Mulle tunnistas üks asutuse ülem näh­
vilt üles, et terve Lõuna-Eesti nosti ülemad 
olevat endid selle korra maksmaoaneku 
vastu organiseerinud. Meil kaebatakse 
kongressidel, et riigite^niiad loiult endick 
organiseerivad, — õnnige, lugupeetud 
kaasteenijad, endi ülematelt ia organisee­
rige samuti! . . . Mispärast aiab teenijate 
uus atesteerimise kord posti ülematele ka­
buhirmu peäle? 

Uus atesteerimise kord näeb ette ates­
teerimise komisjoni, kust osa võtavad, 
peale asutuse ülema, tenia abilise ja asu­
tuse ülema poolt määratava «*•« vanema 
ametniku, — veel kaks teenijate poolt va­
litud esitajat. Need kaks teenijate esita­
jat, kes samasugused ametnikud, kui kõik 
teised, ei sünni ülemate mõtlemisviisiga 
kokku, kes on harjunud vana, tsaariaegse 
traditsiooni järele hindama üksinda ja 
ametnikkudele munbripanekut isiklikuks 
monopooliõiguseks pidama. Peab arvami­
sele tulema, et see posti ülematele vist väga 
kasutoov kontsessioon on olnud, millest 
ära öelda ei taheta, vaid üksikult ja orga­
niseeritult selle eest võideldakse. Püha 
Bürokraatius, su jüngrid teenivad sind 
tões ja vaimus! . . . 

Kuid asjata võitlete teie kõdunenud 
korra eest, mida elu ise kõlbmatuks on 
tunnistanud ja juba kõrvale heitnud. Terve 
teenijaskond, peale „onupoegade," kes kar­
davad enese pärast erapooletut ja objek­
tiivset hindamist, tervitab uut atesteerimise 
korda ja võitleb visalt selle elluviimise 
eest. H—ik. 
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Hmeflziz»j<zc2e pcslimahsusl vabastamise asjas. 
'Vaba Maas" s. a. 6. märtsist nr. 54 avalda­

tud J. Sõnajala allkirjaga artiklis „Meie maa-
post" on muuseas puudutatud ametkirjade mak­
sustamise küsimust, ning toonitatud, et kogu 
maailmas igas riigis on ametkirjad postimak-
sust vabad, kuna meil aga ümberpöördult on. 
Sellest järldades, tuleks ka meil, Eestis, kõik 
riigi — arusaadavalt ka omavalitsuse — asutus­
te ametkirjad postimaksust vabastada ning sel­
lega endist äraiganenud veneaegist korda uuesti 
maksma panna. 

Et ülalnimetatud artiklis toodud teated amet­
kirjade maksustamise asjus „laest" võetud on 
ning nähtavasti teatud tagamõttega ajalehte las­
tud, (ei saa ju muud oletada, kuna artikli kir­
jutaja oma eriteadust posti-telegraafi alal alla 
kriipsutab), siis, et neile, kellel teada ei ole tõe­
line ametkirjade maksustamise põhimõte, ühes 
ehk teises välisriigis ning maksustamise küsi­
musi ellu tekkimine Eestis, toon selle küsimuse 
selgitamiseks alamal järgnevad read, milleks t o i ­
metuselt lahkesti ruumi palun. 

Posti-telegraafi seaduse § 60 (s. k. 12 k. 1. 
j . 1912. a. väljaanne) oli postiametkond õigus­
tatud Vene valitsuse ajal ametiasutustelt j a isi­
kutelt, mis sama seaduse § § 62, 63 ja 66 ette 
nähtud, kirjalisi j a ametpakke teatud raskuse 
määrani ilma margimaksuta vastu võtma ja 
edasi toimetama. Asutuste ja isikute arv, kes 
Vene valitsuse ajal maksuta posti tarvitasid, oli 
väga suur. Et saadetised ilma margimaksuta 
edasi saadeti, siis olid ametkirjad, erakirjadega 
võrreldes, palju kehakamad, mis ka posti üldras-
kuse peale oma mõju avaldamata ei jätnud. Et 
ametkirjade edasi saatmise juures ka palju era­
kirja ametkirjadena edasi läkitati ja sellega rii­
gile kahju sünnitati, siis tuli Eesti postiametkon-
na algatusel selle pahe vastu samme astuda ning 
mis sellega kõrvaldati, et kõik ametkirjad Aju­
tise valitsuse 1918. a. 11, detsembri otsusega mar-
gimaksu alla paigutati. Nimetatud otsus hak­
kas maksma 1. jaanuarist 1919. a. j ä on minu 
arvates neid tagajärgi annud, et 1) ametsaade-
tised nüüd võrdlemisi kerged on ja asjata tühja 
paberid ümbrikkudes edasi ei saadeta, millega 
teatud riikline kokkuhoid saavutatakse, 2) on 
kuritarvitused ametkirjade saatmise alal sootuks 
ära kadunud ja 3) on näha ametkonnas sisse­
tulekud, mis eelarvete kokkuseadmisel enam­
vähem täpseid kalkulatsioone lubavad oletada 
ning sellega ühenduses ka nõudeid posti tariifide 
kõrgendamise ehk alandamise kohta kõne alla 
võtta. 

Küsimuse juure — kuidas välisriikides amet­
kirjad edasi saadetakse — asudes, pean tähen­
dama, et see ametkirjade edasi saatmise viis pal­

judes Lääne-Euroopa riikides mitmesugune on, 
kuid üldiselt on näha, et põhimõte ametkirju 
margimaksu all edasi saata, paljudes riikides 
lõpulikult läbi löönud on. Näituseks Daanis, 
kus ainult postiametkonna korrespondents ilma 
margimaksuta edasi saadetakse; ühegi muu amet­
liku korrespondentsi liigi kohta see kergendus 
juba 1871. aastast saadik maksev ei ole. Riigi­
kassa kannab postikulud ametliku korrespon­
dentsi eest. Peaaegu sarnane kord on ka Root­
sis maksev, kus postimaksud ametkorrespondentsi 
eest veerand aasta kaupa riigikassa poolt posti-
ametkonnale ära tasutakse. Maksmisele kuuluv 
summa kalkuleeritakse teatava protsendi järgi 
postmarkide müügist saadud üldsumma pealt 
välja. Saksamaal käivad ilma erandita kõik rii­
gi- ja omavalitsuse asutuste postisaadetised ühi­
sel alusel erasaadetistega margimaksu alla. Ing­
lismaal saadavad mõned ametiasutused oma kor­
respondentsi markidega maksetult, teised aga il­
ma markideta edasi. Belgia, Schvei.tsi ja Põhja-
Ameerika ühisriigid on ametkirjad ja pakid a i ­
nult kaalurahast vabastanud, kuna kõik muud 
riigiasutuste ametkorrespondentsi liigid — täht-
kirjad, rahasaadetised jne., harilikult frankeeri-
takse. Nõukogude Venemaa vabastas oma ole­
mise algpäevil kõik korrespondentsi, ka eraisi­
kute oma margimaksust, kuid varsti pandi seal 
uuesti kõik eraisikute ja 1923. a. ka ametiasu­
tuste korrespondents margimaksu alla. 

Telegraafi ja telefoni tarvitamise suhtes kuu­
luvad välisriikides riigiasutused kõik maksu alla 
üldises korras. 

Mõnes riigis on isegi ka trahvid ettenähtud, 
kui ametkirjas keegi erakirja saadab, näiteks 
Ameerika imiriikides, Prantsusmaal jne., esime­
ses 300 dollarit ja teises — kuni 300 frangini iga 
kirja üksuse peält. 

Meil Eestis on riigi valitsemise aparaat ja 
majandus kindla eelarve piiridesse pandud. See 
on riiklikult ka hädatarviline. Igasuguste sta­
tistiliste andmete ning tulude-kulude aruannete 
põhjal võib selget pilti saada, kuivõrd produk­
tiivselt üks ehk teine ametkond töötab. Kõigi 
riigi- ja omavalitsus easutuste ametsaadetiste 
postimaksust vabaks kuulumisega jääks amet-
asutuste tõeline kulude summa kindlaks tege­
mata, üldine ametkondade tulude-kulude kalku­
latsioon muutuks segaseks. Nii tuleks posti-
ametkonnal näiteks raudteevalitsuselt postisaa­
detised maksuta vastu võtta, kuid nende veo eest 
raudteel — raudteevalitsusele maksta; riigitrüki-
kojale trükitööde eest maksta, kuid trükikoja 
postisaadetiste eest mitte midagi saada jne. 

Viimasel ajal, on ajalehtedest teade läbi käi­
nud, et vabariigi valitsus on ametsaadetiste pos-
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timaksust vabastamise seaduse eelnõu juba Rii­
gikogule esitanud. 

Kuna tähendatud seaduse eelnõu nii riigi kui 
omavalitsuste eelarved täiesti uuele alusele ase­
tab, peaks see küsimus tõsisele ja igakülgsele 
kaalumisele võetama, silmas pidades, et selle seä­
duse maksmahakkamisega suurenenb kirjade 
arv, posti kogumahutus, posti raskus jne., mis 

riigilt kulusid nõuab. Ka kuritarvitusele, mis 
praeguse korra juures võimata, avaneb või­
malus. 

Isiklikult arvan, et ametsaadetised tuleksid 
ikkagi maksüstatult, üks kõik mil teel see ka ei 
sünnis, edasi saata, seni kuni üldine ametkon­
dadevaheline maksuta tööjõu ja saaduste tarvi­
tamine ellu ei ole viidud. Polcser. 

Miljulislesl iritviigidLesl pcsttametkcmMOLS. 
Nagu „Side" lugejatel teada, paigutati 

ümber teedeministri käsukirjaga nr. 15, 
üksteise kohale posti-peavalitsuse admini-
stratiivosakonna juhataja hr. M. Ruubel ja 
peapostkontori ülem hr. Jankovits. 

Et see ümberpaigutamine omal ajal tea­
tud ringkonnas laineid lõi ja et üks ümber-
paigutavatest, nimelt see, keda 'kõrgema 
palgaga kohale määrati, pöördus abisaami­
seks isegi väljaspoole postiamet konda, siis 
pole ilmaaegne selle asjaoluga tutvustada 
lähemalt ka meie lugejaid. 

Endise peapostkontori ülema, hr. Janko-
vitsi tegevusega ei oldud rahul ministeeriu­
mis juba algusest -peäle, mis ika arusaadav, 
sest kui endine telegraafi mehaanik, ei ol­
nud ta postiasjanduses niivõrd küllalt as­
jatundja, et meie suurema postiasutuse 
ülemana tegutseda. Polnud temaga ka ra­
hul endine peavalitsuse ülem, hr. °'kand, 
kuid et nad mõlemad ühe poliitilise partei 
liikmed, siis oldi sunnitud tooma erakonna 
ohvriks teenistuse huvid ja peeti Jankovit-
si omal kohal, sellepeale vaatamata, et te­
ma võrdlemisi lühikese kontori juhatamise 
ajal peapostkontoris kaks suuremat kuri-
tarvidust aset leidsid, mis riigile kaugelt 
üle miljoni kahju tegid. Riigikontrolli revi­
deerimise akti järele oli siin kontori juha­
tuse nõrk järelvalve süüdi. 

Uus peavalitsuse ülem leidis kohe, et siin 
ümberpaigutamine möödapääsemata. Olles 
inimene, kes kellegile halba ei soovi, kuid 
kes teenistuse asja peäle, siiski ükskõikselt 
ei vaata, ei tahtnud uus peavalitsuse ülem 
hr. J-d majandusliselt.halvemasse seisukor­
da panna ja tegi talle ettepaneku admini-
stratiiv-osaikonna juhataja kohta vastu 
võtta, kuupalgaga 18.000 marka, endise 
15.300 marga asemel, lubades talle peava­
litsuse majas veel korterigi. Kuid selle 
asemel, et sarnase heatahtlikkuse eest tä­
nulik olla, otsis härra J. kõrvalisi teid, kui­
das oma konkurenti ja Ha ülemust kuku­
tada. • ".-. v . 

Ei või ju kuidagi uskuda, et temale see 

ootamata ija teadmata oli, et just paar nä­
dalat enne kavatsetavast ümberpaigutami­
sest keegi tema erakonna liigetest riigiva­
nemale kaebtuse andis posti-peavalitsuse 
juhtivate jõudude peäle. 

Selles kaebtuses süüdistati muuseas 
väga siidilt posti-peavalitsuse ülemat ja 
admi nistratiiv-o sakon n a j uhataj at. 

Viimase süüdistuse peaobjektiks oli 
võetud „onupoja poliitika". Oli esitatud 
terve nimekiri onupoegi," kellele hr. Ruu­
bel „soojad kohad" muretsenud. 

Peavalitsuse ülem olla omas seletuses 
hr. ministrile teatanud, et siin tegelikult 
mingit „onupoja poliitikat" olla ei või, sest 
ametisse võtab peavalitsuse ülem ise ja 
mitte administratiiv-osakonna juhataja. 

Tema olla küll posteljoniks määranud 
Ruubel! venna, demobiliseeritud sõduri, kes 
terve ilmasõja ja ka Eesti vabadussõja va­
nema allohvitserina kaasa teinud. Siis 
osutunud veel üks postiljoni kohale määra­
tud isik, kes hariduse poolest rohuteadlane, 
— Ruubel! naise sugulasena. Sellele isi­
kule olla mõni aasta tagasi mingisuguse 
väikese süü eest kohtu poolt määratud 
t i n g i m i s i karistus, kuid milline karis­
tus kellegilt õigust ära ei võta teenistusse 
astumiseks. Siis edasi: peavalitsuse ülem 
võtnud hr. Ruubeli tütre telefonivõrku õpi­
laseks. 

Nii siis need „soojail kohtadel" asujad 
^onupojad." Teistel kaebtuses loetletul 1 
hr. Ruubeliga mingisuguseid isiklikke suh­
teid ei olnuid. Neist olid mõned õpilasteks 
võetud isikud riigikontrolli teenistusest 
koosseisu koondamise tõttu vabastatud en­
dised ametnikud, mõned isata-emata vae­
sedlapsed ehk lihtsalt postiteenijate lapsed. 

Täiendavalt endistele süüdistustele esi­
tasid siis hr. Jafconvitsi kaitsjad veel uusi 
süüdistusi hr. Ruubeli peale, nimelt toodi 
ette poliitilised' süüdistused: Ruubel olla 
püsinud Peeterburi postiametkonnas juhti­
val kohal ka enamlaste ajal mõned kuud, 
millest järeldati, et ta ijubä' kommunistide 

\ 
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pooehoidja võib olla kui mitte kommunist 
ise. 

Hr. Ruubelll, kes 25 aastat Peeterbu-
ris elanud ja Eesti seltskonnategelasena 
tegutsenud, ei teinud suurt raskust sarnast 
absurdset süüdistust ümber lükata. Muu­
seas kinnitas üks endine Peeterburi Eesti 
tegelane, kes vabariigi algusest saadik meie 
riigiteenistuses juhtival kohal püsib, järg­
mist: 

„Et Märt Ruubel oleks Ikommunistliste 
kalduvustega -olnud, seda ei oska enesele 
kuidagi ette kujutada. Igatahes kinnitan 
julgelt, et kõik see, mis Ruubelite perekon­
nast minule teada ja missugune õhkkond 
ja aated seal maksid — kõik see oli kom­
munismist nii eralduv, kui must valgest." 

Kuna kommunistide ajal, s. o. peäle ok­
toobrit 1917. a. tuli nii mõnelgi ametnikul, 
kel perekond toita ja teenistus hädavajalik, 
alistuda nende nõudmistele, see ei tohiks 
kuidagi viisi kõiki neid eestlasi, kes kuni 
kodumaale jõudmiseni Venes teenistuses 
olid, kommunistideks moonutada ja kui ju­
letakse ainult seda fakti, et hr. M. Ruubel 
enamlaste Venes enamlise postiteenistuses 
seisis, peapeale.pöörates tõendada, et M. 
Ruubel kommunistliste kalduvustega on, 
siis annab sarnane talitusviis' tunnistust 
mitte hr. M. Ruubel! kohta, vaid nende 
agarate isikute kohta, kes mingisugusel 
põhjusel sarnast mitte auväärilist võtet 
tarvitavad. — 

Pikema juurdluse järele ja osalt P. El. 
teenijate kutseühingu vaheleastumisel jää-
ti, mõistagi, need kaebtused tagajärjetuks. 

' Kõneldakse, et hr. Jankovitsi kaitsmise 
ja postivalitsuse juhtivate jõudude maha­
tegemise oli lahkesti enda peale võtnud en­
dine posti-peavalitsuse ülema abi, tarvita­
des selle juures oma erakondisi ja isiklikke 
suhteid mõne Riigikogu liikmega. Teata­
vasti aga lahkus see härra postivalitsuse 
teenistusest „vabatahtlikult" pärast seda, 
kui riigikontrolli revideerimine selgitas, et 
postivalitsuse erasummad ja A. S. Anton 
Neumanni vekslid segamini olid läinud 
(posti-peavalitsuse ülema abi oli ka ühti asi 
A. S. Anton Heilmann! direktor). 

Kuigi meie ka seda heaks kiita ei saa, 
et hr. Ruubel ühele või teisele oma tutta­
vale koha soovitas, teisa, võib olla, järje­
korrast välja jättis, siis ei tohi meie ikkagi 
Ruubelit süüdistada selles, et „onupoija po­
liitika" tema ametisolemise kestel erilist 
maad leidnud. Tuletame meele, kui palju 
on võetud endise peavalitsuse ülema ja sel­
le abi teenistuse ajal Tallinna telefonivõrku 

ja mujale ametnikke Järjekorras", palju 
nende seas Rikand! & Anto .,onupoegi". 
Peame tähendama, et neid on terved lee­
gionid. 

Tuletame meele postimaja remonditöö­
de ettevõtja „papi" P. lapsukest, missugu­
ne „papi" remonditööde tegemsie ajal pea­
valitsuse ja postkontori administratsiooni­
ga õige sõbralises vahekorras seisis, 
ja kelle lapsukese leeripidust mainitud ad­
ministratsioon „in oorpore" osa võtsid. 
Kas see ootas järge koha saamisel? 

Kas hr. Rikandi Riia sõbra K. tütar oo­
tas korda? — Ei, — vaid sai ametnikuks 
ilma eksamita. 

Aga Rikandi sugulane pr. V., keda ka 
kohe ametnikuks nimetati ja veel «kroonu 
kortergi anti? 

Siis endise „Musta Kassi" peal asuva 
kõrtsi omanik, keda peäle tema otsekohese 
kõrtsimehe ameti, posti-peavalitsuse teilini-
ka-osakonna sekretäriks pandi. 

Kui palju ootasid järjekorras personaal-
jaoskonna juhataja Z. vennanaine, venna­
tütar, naiseõde ja teised sugulased? 

Ehk, siis teisa patustusi nende kaeba­
jate eneste õues: Kui palju leidis riigikont­
roll, Tallinna telefonivõrku revideerides, 
sarnaseid abonenta, kellele Rikandi ja An­
to korraldusel „onupoja poliitika" põhimõt­
tel ilma järjekorrata telefoni ühendus an­
tud, kuna harilikud mitteonupojad 2—3 
aastat järjekorda ootasid. 

Kas mäletab ehk veel endine peavalit­
suse ülema abi ehk teise sõnaga pealekae­
bajad, et kui kord mingisugused harulda­
sed postmargid enne nende müügile lask­
mist osutusid margihangeldajate vaatea­
kendel? Kuulsime ju, et hr. Rikand! poolt 
juurdlema saadetud ametnikud B. ja K. 
tegid kindlaks, et seadusevastaliselt mar­
kidega hangeldaja oli peavalitsuse ülema 
abi ise. Ja kuidas viimane, tundes, et siin 
vastupuiklemine asjata, küsis, et kas peab 
nüüd teenistusest vabastamise palvega esi­
nema. 

Olgu neist mõnest näitest ja ärgu min-
dagu teise ukse tagust pühkima, kui oma 
ukseesine rohkem risune. 

Pahameelt on sünnitanud see onupoja 
poliitika juba ammugi ja tulevikus peaks 
sellest hoitama. Võib olla tahab härra 
Jankovits, hüüd administratiiv-osakonna 
juhataja olles, sellest kaugel eemal seista ja 
selleks talle edu. Üht aga peaksime, tema-1 
le meele tuletama, et ta rohkem endale 
püüaks sõpru leida omas ametkonnas, kui 
väljaspool. Väljaspool on posti ametkonna 
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õhkkond tundmatu ja nii satuvad võõrad 
tuultepöörisesse, mis kasu asemel kahju 
toob ja midagi ei paranda. 

Soovime õnne ja edu ka uue peapost-

Kclmas rahvusvaheline 
Posti-telegraafi-telefoni teenijate rahvusvahe­

lisest liidust — postiteenijate internatsionaalist 
— on meie ajakirja veergudel juba kõnet olnud. 
Nüüd on ka Eesti postiteenijate kutseühing 
posti-internatsionaali liikmeks astunud. Toome 
sel puhul lühikese kirjutuse mainitud organisat­
siooni kolmanda kongressi kohta, mis ära peeti 
läinud aastal 14.—17. sept. Viinis. 

Kongressist võtsid osa 22 liikmeks astunud p. 
t, t. teenijate organisatsiooni, läkitades 34 hääle-
õigus Iist ja 23 lihtsaadikut. Peale selle olid esi­
tatud külaliste-saadikute läbi 6 internatsionaali 
mittekuuluvat postiteenijate organisatsiooni. 
Kongressile olid läkitanud omad esitajad ka Rah­
vusvaheline Tööbüroo ja mitmed Austria üleriik­
lised 'kutseorganisatsioonid. 

Kongressi asukohaks oli Viini linna uue rae­
koja pidusaal. Austria postiteenijate organisat­
siooni oli hoolt kannud, et kongressi pidulik ava­
mine võimalikult hiilgavam oleks. Laulu- ja 
mängukoor kandsid ette paremad palad. Avamise 
aktusele oli ilmunud ligi 5000 Viini posti teenijat, 
mis sellele aktusele suurpidustuse ilme andis. 
Hulgaliste tervituskõnede peale kulus ära kogu 
esimese päeva hommikupool, nõnda, et kongressi 
tegelik töö alles peale lõunat algada võis. 

Peale sekretariaadi aruannet kuulati ära järg­
mised referaadid: 1) p. t. t. asjanduse autonoo­
mia, 2) p. t. t. teenijate ametikõrgendus, 3) p. 
t. t. teenijate haiguskinnitus, 4) p. t. t. teenijate 
vanaduse, invaliidsuse ja surnud teenijate pere­
kondade hooldamine ning 5) naisküsimus p. t. t. 
teenistuses. 

Lõpulik seisukoht võeti ainult kahe esimese et­
tekande kohta, kuna kolm viimast internatsionaa­
li juhatusele uurimiseks ija täiendamiseks üle 
anti. 

Ajapuudusel jäid ka mitmed teised küsimused 
otsustamata; nad jäeti asemikkudekogu lahen­
dada. 

Liikmemaksuks määrati kõigile organisatsioo­
nidele 10 Schveitsi sentiimi iga liikme peält aas­
tas eeldusega, et juhatus nende maade organi­
satsioonidele, kus majandusime kriis eriti terav, 
seda maksu kuni 3 Schveitsi sentiimini võib alan­
dada. 

Kongressil tuli lõpulikule otsustamisele Vene 
postiteenijate organisatsiooni ettepanek internat­
sionaali liikmeks võtmise ja „ühise väerinna" loo-
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kontori ülemale, hr. Ruubelile, edu ja Õnne 
ka selleks, et ta kutseühingu tegelastega 
rohkem sõbralik püüaks olla, kui tema eel­
käija. Ints. 

pesiifeezizicite &ciigri?es«. 
mise kohta. Teatavasti esinesid venelased selles 
asjus juba korduvalt posti-internatsionaali sek­
retariaadi ja asemikkudekogu ees. Nende ette­
panekud lükati aga tagasi, sest oli karta, et vene­
lased nagu ikka ka siin ühise väerinna loomise 
asemel organisatsiooni lõhkumisele ja hävitami­
sele asuvad. Ka kongress lükkas suure hääle-
enamusega venelaste ettepaneku tagasi, motivee­
rides muuseas, et Vene p. t. t. teenijate ühing 
oma praegusel kujul ei ole mingi teenijate orga­
nisatsioon, nägu seda on tavalised kultuurrah­
vaste kutseorganisatsioonid, vaid palju enam riik-
line orgaan, mille ülesandeks võimuloleva riiklise 
süsteemi jalulhoidmine, mispärast ta *>osti-inter-
natsionaali kui tõeliselt ametiühisuslisel alusel 
seisvasse organisatsiooni kuuluda ei või. 

Internatsionaali juhatusse valiti tagasi kõik 
endised liikmed; samuti valiti tagasi ka sekre­
tär Dr. Maier. 

Kuivõrd kõrgelt mujal rahvusvahelise koos­
töötamise tähtsust hinnatakse, näitab muuseas 
asjaolu, et kongressile saadikuid oli ilmunud 
Ameerikast ja Hollandi-Indiast, hoolimata hiig­
lasuurtest sõidukuludest. 

Kongress võttis vastu põhimõttelised seisuko­
had järgmiste küsimuste kohta. (Ruumi kokku­
hoidmiseks on mõned resolutsioonid kokkuvõetult 
toodud.). 

1.. .Posti-autonoomia. Arvesse võttes posti-
telegraafi-telefoni ettevõtete ühiselulist ja kau-
banduslist tähtsust, on soovitav, et p. t. t. asjan­
dus organiseeritaks ja valitsetaks autonoomsete 
departemangudena ning oma erilise eelarvega. 
Mainitud departemange valitseksid ja juhiksid 
administratiiv-nõukogud, kellel volitus peab olema 
lõpulikult otsustada kõiki p. t. t. ettevõtete juh­
timisse puutuvaid küsimusi. Administratiiv-
nõukogus peab teenijaskonnal vastav esitus 
olema. 

2. Teenijate ametikõrgendus. Teenijaile pea­
vad, vaatamata pärinevuse, koolihariduse ning 
sugu peale, kõik kohad ettevõtete ja valitsuse tee-, 
nistuses lahti (kättesaadavad) olema eeldusega, 
et nad tarvilist kõlbulikkust ja oskust üles näi­
taksid. Sellele vastavalt peab valitsuste poolt 
kogu teenijatele avar teoreetiline ja praktiline 
ametiõppus võimaldatud olema. Küsimus^, kas 
oskuse kindlakstegemine vastavate eksamite soo­
ritamise läbi või attestatsioonilehtede põhjal sün­
dima peab, otsustavad vastavad organisatsioonid 
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oma äranägemise järgi. Nii eksamikomisjonides 
kui ka attestatsioonilehtede kokkuseadmisel pea­
vad teenijate esitajad üheõigusliselt osa võtma. 

$T Postiteenistuse ulatus. Post, telegraaf ja 
telefon on oma olemuse poolest ettevõtted, mis 
toimivid kirjas, trükis ja kõnes väljendatud 
mõtete ja teadete vahetalitust. Seega täidavad 
need ettevõtted kõrgemat sotsiaalse, kultuurilise 
ning ideelise tähtsusega ülesannet rahvuslikku­
des ja rahvusvahelistes piirides. Mõtete ja tea-. • 
dete vahetalituse täitmine peab kõigis maades 
täies ulatuses p. t. t. ettevõtetele kuuluma. See 
monopol peab ka raadiotelegraafi ja -telefoni pea­
le laienema. Peale mõtete ja teadete vahetalituse 
on posti ettevõtetel, nende rahvalikkuse ja nende 
igasse maanurka ulatavate ühenduste tõttu, täies­
ti võimalik veel laiemaid, ühismõnu huvides täht­
said ülesandeid oma peale võtta. Kongress on 
arvamisel, et järgmised talitusharud kõigi p. t. t. 
ettevõtetega ühendatud peavad olema: 1) raha-
talitus järgmistes vormides: rahatransferdid, pos­
ti tshekid, posti-hoiukassa; 2) pakitalitus piira­
tud raskuse ülemmääraga ja 3) sotsiaalkinnitus. 

4. Raadioas j andus. Viimastel aastatel võ­
tab raadioasjandus ulatuse ja intensiivsuse poo­
lest alalist tõusu. Uus tähtis . kõigi rahvaste 
ühimõnu ja rahvaste omavaheliste läbikäimiste 
huvides soodne teadete vahetalituse abinõu on 
seega muretsetud. Mitmed riigivalitsused, oma 
rahva huvide vastaselt, on selle abinõu oma käest 
ära lasknud ja suurtele rahvusvahelistele profiid-
eesmärgiga ettevõtetele üle annud. Kongress 
juhib tähelepanu hädaohu peale, mida see 
rahva heakäekäigule ja rahvusvahelisele rahale 
kaasa toob, ning nõuab, et kogu raadioasjandus 
p. t. t. ettevõtetega riigimonopoli kujul ühte lii­
detaks. 

5. Erakätesse andmine. Kongress protestee­
rib igasuguste erakätesse andmise kavatsuste 
vastu ja eriti ka telegraafi-telefoni ehitusala era­
ettevõtjatele üleandmise vastu. 

6. Kaheksatunniline tööpäev. Kaheksatun-
niline tööpäev peab kõigis maades maksma pan­
dud saama. P. t. t. teenijate organisatsioonid 
peavad mõju avaldama, et Washingtoni leping 8-
tunnilise tööpäeva kohta üldiselt ratifitseeritaks. 
Kaheksatunnilise tööpäeva sisseseadmine ei pea 
valitsustele mingisugust 'ettekäänet andma töö­
võtjate (teenijate) töö- hing elutingimuste hal­
vendamiseks. * 

7. Postimaksu vabadus ja ajakirjanduse ta­
riifid, ühenduses ettevõtete autonoomiaga püüab 
posti-internatsionaal, et posti vahetalitustööd kül­
laldaselt hinnataks. Sellele põhimõttele käib 
vastu ettevõtete koormamine maksuvabade saa­
detiste ning madala taksi all ajalehtede edasi­
saatmisega, mis posti sissetulekut vähendab ning 
seega teenijate töötasu peäle kitsendavalt võib 
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mõjuda. Kongress peab tarvilikuks, et posti-
ametkondadele sarnase koormatuse puhul üldis­
test riigiressursidest tasu. peab antama. 

8. Üleilmlised jwsti- ja telegraafi kongressid. 
Üleilmliste posti ja telegraafi liitude kongressid 
on kõigi posti- resp. telegraafivalitsuste koosole­
kud, kus välja töötatakse üldised sihtjooned rah­
vusvaheliste posti-telegraafi läbikäimiste ja ta­
riifide kohta. Posti-telegraafi-telefoni asjanduse 
korraldamine nii rahvuslikus kui rahvusvahelises 
piiris ei ole aga mingi p. t. t. bürokraatia prä-
rogatiiv (eesõigus), vaid samal määral p. t. t. 
personaali asi. Kongress nõuab, et p. t. liitude 
kongressidel ka personali esitajaile, vähemalt 
ühele posti-internatsionaali esitajale koht ja hää­
leõigus antaks. 

9. Ilmarahu ning rahvasteliit. Posti-inter­
natsionaal on kõigil oma kongressidel ilmarahu ja 
rahvaste ühistunde kasuks demonstreerinud. Sa­
muti avaldab ka see kongress täie kindlusega nen­
de mõlemate rahvaste heakäekäigule põhjapane­
vate ideede pooldamist. Eriti nõuab kongress, et 
neile aadetele organisatsioonilised vormid antaks. 
Selle eesmärgiga tuleb rahvasteliitu ja rahvus­
vahelist töötoimkonda arendada üheks organisat­
siooniks. 

10. Ilma abikeel. Kongress otsustab: a) 
toetada esperantot kui ilma-abikeelt, b) toetada 
Ileptot (rahvusvah. esperantlaste posti teeni jäte 
liitu) 50-Schveitsi frangilise aasta-abirahaga ja 
e) astuda „Interligiloga" läbirääkimistesse selle 
ümberkujundamiseks üheks posti-internatsionaali 
häälekandjaks. 

11. P. t. t. personaal vähemusrahvaste keele­
piirkondades. Kongress nõuab, et rahulepingute 
ja tõelise demokraatia vaimus igasugune vähe­
musrahvusesse kuuluva p. t. t. personali hälve-
makspidamine ehk surve kõrvaldataks. Vähemus-
keelteks loetakse niisuguseid, mida 20 prots. kogu 
rahvast ehk mõne piiratud maakonna elanikkest 
räägib. Läbikäimine postiasutuste ja -valitsuse 
vahel võib ka vähemuskeeles sündida. Kutse­
eksami peab võimalik olema sooritada eksamiand-
ja valikul riigi- ehk vähemuskeeles. Juhtivatel 
ametnikkudel vähemuskeelte piirkondades on vas­
tava vähemuskeele oskamine sunduslik; kus vähe-
muskeelt üle 80 prots. elanikkudest räägib, on 
alamteenijatel vähemuskeele oskusest küllalt. P, 
t. t. personal tuleb põhimõttelikult oma rahvuse 
piirkonnas ära kasutada ja peab üksikutest rah­
vastest nende arvule vastavas protsendilises va­
hekorras võetama. — Juhatusele tehakse ülesan­
deks neid sihtjoone soodsas vormis avalikkuse ja 
eriti rahvasteliidu ees kaitsta. 

Posti-telegraafi-telefoni .organiseerimine .ja 
arendamine ei ole mitte üksnes administratsiooni, 
vaid samal määral ka personaali asi. Seda on 
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rõhutatud igal posti-internatsionaali kongressil, 
sest kuigi rohkem arenenud maades sellele põhi­
mõttele enam vastu ei vaielda ja seda, nii öelda 
iseenesest mõistetavaks peetakse, tuleb ometi 
teenijaskonnal veel mitmes ja mitmes riigis selle 
läbilöömiseks võidelda. Treenija kaasarääkimise 
lõigus tema tööalasse ja heakäekäigusse puutu­
vais küsimusis, teenijaskonna ja administratsioo­
ni koostöötamine — see pole mõne üksiku upto-

. Läinud aasia Postiliidu kongress oli 
pidulikum, kui seda on harilikult sarnased 
töökongressid, sest Postiliit pühitses üht­
lasi ka oina 50. aastapäeva. Kongressi 
pidulik avamine sündis kuninga lossis. 
Ümbritsetud omamaa aukandjaist ning vä­
lisriikide saadikuist, avas Rootsi kuningas 
kongressi 4. juulil kell 3 p. 1. prantsuskeelse 
kõnega. Kongressi saadikute (delegaatide) 
nimel tervitas ja tänas kuningat Ungari 
delegaat riigisekretär 0. Fejer. 

Pärast pidustusi asuti töö juure. Valiti 
neli komisjoni. Esimene komisjon, kõige 
arvurikkam, töötas peakonventsiooni 'kal­
lal, 'teine vaatas läbi postpakkide ja väärt-
kirjade vahetamise kokkulepped, kolmas 
kohendas kokkulepped postitransfertide, 
postikassangu, ajakirjanduse abonneerimi-
se ning posti ülekannete üle, neljas komis­
jon tegutses tööde redakteerimise ja üht­
lustamise alal. Kongress pidi pikale veni­
ma, sest tuli ära kuulata rida referaate 
ning läbi uurida ja harutada üle 1200 auen-
dusprojekti ja ettepaneku. Peakonvent­
siooni välimine kuju muutus tuntavalt: ta 
sisaldab nüüd kõiki neid määrusi, mis 
maksvad ühtlasi kõigis teenistusharudes. 
Täitmismäärused on nummerdatud nüüd 
Araabia numbritega. Üldiselt võib ütel­
da, et peakonventsioon ja kokkulepped 
uuel kujul palju ülevaatlikumad on, mis 
nende' käsitamist märksa hõlbustab. Peale 
vormiliste muudatuste erineb uus konvent­
sioon endisest ka sisuliselt. Tarvitusele 
on võetud jälle enne Madriidi kongressi 
olevad (s. o. Rooma kongressi) taksid li­
sandusega, et igal maali on õigus neid tak­
se kõrgendada kuni 60 prots. ehk alanda^ 
da kuni 20 prots. Seega kõrvaldatakse se­
ni valitsenud segadus kõrgevaluuta ja ma-
dalavaluuta tõttu, Takside aluseks jääb 
endiselt kuldšentiim, Kõrgevaluuta maad 
alandavad ja madalavaluuta maad tõsta­
vad takse. Nõnda võib 20-grmmilise kirja 
taks olla 20 ja 40 fculdisentiimi vahel. Aja-

pistlik targutus, nagu mõnelt poolt väita püü­
takse, vaid see on nüüdisaja, demokraatia või­
mulepääsemisest tingitud printsiip. Ei ole kaht­
lust, et see põhimõte, hoolimata kõigist vastu-
võitlemistest, läbi lööb ning peagi üldist tunnus­
tamist ja teostamist leiab. Asjata on arvamine, 
et ajajooksul küpseks saanud uute arenemisvor-
mide ja põhimõtete mõjulepääsemist keegi takis­
tada suudaks. 0 . N. 

lehtede, trükitööde ja teadusliste väljaan­
nete taksi võivad kaks posti valitsust kok­
ku leppides alandada omavahelises läbi­
käimises kuni 50 prots. Postkaardi ülem­
määr võib olla 15X10,5 sm. senise 14X9 
sm. asemel. (See otsus võeti vastu saks­
laste ettepanekul). Peale selle sisaldab 
uus konventsioon veel teisi muudatusi, mi­
da igaüks leida võib seda Madriidi kon­
ventsiooniga võrreldes. — Kõige tähtsam 
küsimus oli transiitkulude probleem. Peale 
pikki vaielusi otsustati transiitmaksusid 
tuntavalt alandada. 

Keelelised vahed sünnitasid hiigla ras­
kusi. Paljud delegaadid ei rääkinud su­
gugi ehk rääkisid õige viletsasti Prantsuse 
keelt. Sel põhjusel ei saanud mitmed vä­
ga head asjatundjad inglastest ja ameerik­
lastest läbirääkimistest osa võtta. See vä­
hendas kahtlemata kongressi tulemusi. 
Stokholmi kongress näitas selgesti, et 
Prantsuse keel nostikongressidel rahvus­
vahelise keele ülesandeid enam hästi ei täi­
da ja et edaspidi ka siin, samuti kui teis­
telgi rahvusvahelistel kongressidel, häda-

, abinõu, s. o. kolmes (Prantsuse, Saksa ja 
Inglise) .keeles asjaajamine, tarvitusele tu­
leb võtta seni, kui rahvusvahelise keele 
probleem lahendub esperanto tarvitusele 
võtmisega. 

Rootsi kolleegad ja postivalitsus püüd­
sid kõik teha, et külalised end 'mõnusalt 
tunneksid. Ja peab ütlema — see läks neil 
hiilgavalt korda. Paljud piduõhtud, lõbu-
sõidud ja teaduslikud matked vaheldasid 
kongressi tööd. Kongressist osavõtjaile 
annetati hõbeshetoonid. Delegaatide poolt 
annetati tänu ja austuse täheks hõbedased 
mälestusmärgid kongressi juhatajale ja 
peasekrtärile. Kongress lõppes soojade 
lahkumiskõnedega. ' , 

Kogu kongressi iseloomustas kolleega-
line sõprus ja vendlus, mis alati on olnud 
selle võimsa intemtasionaali,' rahvusvahe­
lise liidu, eriliseks jõuks. Ainetel O. Nõu. 

S. üleilmline postiliidu kongress Stokholmis 192%. « . 
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Rahvusvahelise pcstiteenijate liidu täidesaatva 
komitee hccseleh £uxembm?ais. 

31. jaanuarist — 1. veebruarini s. a. oli Luk­
semburgis rahvusvahelise posti-telegraafi-telefoni 
teenijate liidu täidesaatva komitee koosolek; Osa 
võtsid: juhataja Boven, liikmed: Else Rolschorn, 
Leon Digot, Armand Freiture, Hubert Lenz, 
Georg Mischon ja sekretär Dr. Ludvig Mayer. 
Puudus liige Giuseppe Spassolini. 

Rahaasjanduse komisjoni teade. 
Päevakorra esimese punktina arutati liikme­

maksu küsimust. Liikmemaks määrati kindlaks 
Helveetsia santiimides iga riigile eraldi ja ni­
melt: 
Belgia 5, Bulgaaria 5, Danzigi vabalinn 5, Daa-
nimaa 5, Saksamaa 5, Inglismaa 5, Eesti 3, 
Prantsusmaa 5, Hollandi 10, Itaalia 5, Läti 3, 
Luksemburg 5, Hollandi India 12, Austria 5, 
Palestiina 3, Saari maa-ala 5, Helveetsia 10, 
Tshehoslovakkia 3, Põhja-Ameerika ühisriigid 
6,51. 

Ka märkis komitee ülesse, et liikmemaksu tõst­
misega eelarve 50 prots. võrra suureneb. 

Juhataja Boveni ettepanekul määrati sekretä­
ri palgaks 1.500 Helveetsia fr. aastas. 

Organiseerimise komisjoni teade. 
Viimase täidesaatva komitee koosolekul tulid 

Rahvusvahelisse P. T. T. liitu juure kaks organi­
satsiooni: Eesti j a Palestiina p. t. t. teenijate 
kutseühingud. , 

Sekretär refereeris üldise organisatsiooni sei­
sukorrast. Juhataja Boveni agitatsiooni töö 
jaoks võeti eelarvesse ülesse 2000 Helveetsia f r. 
Boven refereeris agitatsiooni üle. Kaanada p. 
t. t. teenijate keskel, ühtlasi arutati nõupida­
mise koosoleku kokkukutsumise küsimust Skan­
dinaavia riikide esitajatega. Sekretär tõi tea­
teid läbirääkimiste üle „Technische Unionaga", 
mis ära kuulati. Venemaa poolt esildatud palvet 

.neid rahv. p. t. t. liitu vastu võtta, ei saanud 
arutamisele võetud, silmaspidades Viini konve­
rentsi-kategoorilist otsust selles küsimuses. 

Edasi arutati Viini kongressi poolt lõpulikule 
otsustamisele antud küsimusi. Esimesena: a) 
vanade, töövõimetute (invaliidide) ja p. t. teeni­
jate omaksete kindlustamine. Pikkade läbirääki­
miste peäle võeti vastu järgmine otsus: 

1) Töövõimetuse ehk teatava vanaduse kätte­
jõudmisel on kõik teenijad ilma sugu erandita — 
pensioniõiguslised. * 

Pension maksetakse riigi poolt; juhusel aga, 
kui posti-telegraafi-telefoni autonoomne (era) 
ettevõte nende peavalitsuse poolt. 

2) Pension loetakse p. t. t. teenijaile kui kin­
nipeetud palk, mispärast neil teenistusest lahku­
misel on õigus pensioni ehk vastava kompensat­
siooni peale. 

3) Kindustamine laiendatakse teenija surma 
puhul teenija abikaasa ja kõikide isikute peäle, 
kes teenija ülalpidamisel olnud. Kindlustamise 
kuju on igas riigis kokkukõlastatud sealsete riigi 
oludega. 

b) P. t. teenijate kindlustamine haiguste 
puhtid. 

Arvesse võttes, et ülaltähendatud küsimust 
igas riigis oma moodi tõlgitsetakse, otsustati igat 
täidesaatva komitee liiget kohustada sekretärile 
üle anda selle küsimusse puutuvaid tesiseid. Sek­
retär on kohustatud neid kokku võtma ja iga täi­
desaatva komitee liikmele saatma.. Järgmisel 
täidesaatva komitee koosolekul vaja väljatöötada 
üht üldist otsust, mis oleks vastuvõetav kõikidele 
riikidele. 

c) ' Naisteenijate küsimus. 

Selle küsimuse üle peeti pikemaid vaielusi, 
kuid mingisugust otsust vastu ei võetud. 

Pühapäeade tariifide üle. 
Helveetsia saadikute poolt ülesvõetud kava, 

tõsta pühadel ja pühapäevadel telegrammide ta­
riife, lükati täidesaatva komitee poolt tagasi. 

Edasi peeti nõu üleilmlise posti-telegraafi 
ühingu reorganiseerimise üle. Täidesaatva komi­
tee liikmed tunnistasid ühel häälel, et need kaks 
organisatsiooni ei ole aastasaja jooksul oma bu-
rokraatlisi aluseid muutnud, milledel nad 50 aas­
ta eest asusid. On hädatarviline nende reorgani­
seerimine uutel põhijoondel, nagu rahvaste ühen­
damine ja rahvusvaheline tööbüroo, kusjuures tu­
leb silmas pidada järgmist: 

a) Kõik otsused, mis on vastu võetud rahvus­
vaheliselt organiseeritud p. t. teenijatelt ja sisse 
antud üleilmlise p. t. ühingu sekretärile, peavad 
teatavaks tehtama nende organisatsioonide kong­
ressidele, s. o. väljavalitud orgaänidele. 

b) Rahvusvaliselt organiseeritud p. t. t. tee­
nijatele antakse õigus esitajatena kongressidest 
osa võtta. 

Referaadid järgmisel kongressil. 
Kohustati juhatajat Bõven'it järgmisel kong­

ressil, refereerida raadio üle ja kl. Lenz'i palkade 
üle. , '*'•."; 

Järgmine kongress tuleb kokku käesoleval aas­
tal sügisel Strassburgis. —-Gr. 
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Vülisleaiexl. 
S«turmiline £eöp«ev« eilaminie. 

Rahvusvahelisel raudtee konverentsil, missu­
gune ära peeti Londonis, 100 delegaadi osavõttel, 
võeti vastu resolutsioon, et võimata on igalpool 
raudteel 8-tunniiist tööpäeva maksma panna, ar­
vestades iga riigi kohta eralduvate oludega. 

Uue veerev koosseade muTeetsotnitze 
£älis. 

Läti raudtee valitsus on' Phönixi vabrikust, 
Riias, 60 II ja III klassi reisijate vagunid telli­
nud. II klassi vagun tuleb maksma umbes 70 
tuhat ls. ja III kl. — 56.000 ls. Nimetatud hin­
da loetakse vastuvõetavaks ja mitte sugugi kalli­
maks, kui väljamaa hinnad. Ka töö on loota 
väga korralik, sest vabrikus töötavad vanad 
spetsialistid. Kavatsetakse tellitud vagunid .te­
hastest välja lasta tuleva aasta aprilliks. 

"jpensiecniseadus £utis väljatöötamisel. 
Lätimaal on praegu hoolekande ministeeriumi 

väljatöötamisel riigiteenijate ja sõjaväelaste uus 
pensioni seadus seniste, ministrite kabineti poolt, 
väljaantud ajutiste määruste asemel. 

Peale väljatöötamist antakse kava ametkon­
dade ja riigiteenijate kutseühisuste esitajaile aru­
tusele. 

Loodetakse, et pärast esildamist seimile kava 
umbes aasta pärast kinnitamist leiab. 

Seadus näeb ette pensioni õiguse saamiseks 
20 aastast teenistuse kestvust ja 50—-55 aastast 
vanadust. Järelikult, veidi laiausaltuslisem, kui 
meil Eestis. Gr. 

Haritud jõudude lahkumine Eäti 
raudteedel. 

,,DzeIcemik'i" teatel on Lätis senini raudtee-r 
teenistusest lahkunud üldse 35 inseneri, nendest 
läinud kuul 2 vanemat inseneri kaua-aastase 
praktikaga raudtee alal ja ka peadirektori abi. 
Läti peadirektori A. Rode arvamise järgi on lah­
kumine tingitud halvadest palgaoludest, mis ai­
nult kolmandik endisest ennesõjaaegsest palgast 
välja teeb. Ka tekitab inseneride peres suurt mee-

^ lepaha asjaolu, et nemad on kohustatud alluma 
ametialal isikuile, kes küll tehnilistel "kohtadel, 
kuid kellel puudub vastav kõrgem haridus. 

Ilule vaudteede ehitus JEeedus. 
„Dvelvzcelnieks" teatel ehitatakse Leedus uusi 

raudteid. Teeharu Amala-Telsa ehitustööd jõua­
vad hoogsalt edasi. Roopad on juba maha pan­
dud 11 klm. pikkusel. Laseb oletada, et nimeta­
tud liin aasta lõpul valmis saab. 1926. aastas 
loodetakse Janova-Vilkomira-Utani-Ezereni liini 
ehitamisele asuda. 

Haudteekohus Saksamaal. 
Saksa raudteelaste liidu ajakiri „Eisenbah-

nestimme" teatel on Saksa riigikohtu juure isesei­

sev riigiraudteekohus asutatud, mille ülesaneks >n 
lahendada tüliküsimusi valitsuse ja raudteeselt-
side vahel. Erandiks teistest kohtutest on otsuse 
tegemine kirjalik, samuti võivad pooled vahekoh­
tuniku väljakutsuda, kui arvamisel ollakse, et koh­
tuotsuse täidesaatmisel kannataks heategemise 
võlakohustuse protsentide tasumine. Vahekohtu­
nik nimetatakse rahvusvahelise kohtukoja poolt. 
See amet on ettenähtud kuni heakstegmise võl­
gade lõpuliku tasumiseni ja ta peaülesandeks <m 
lahendada küsimusi väljamaa huvide, riigivalit­
suse ja raudteeseltsi vahel. 

'Nüitus^m ess. 
Ä. Borell 

Vanasti, kui rahamärgid veel puudusid, 
sündis kaubitsemine vahetuse teel. Vahe­
tamiseks moodustati kokkusaamise kohad, 
kuhu ümbruskonnast pakutatavad kaubad 
kokku toodi. Sarnased kogumiskohad oma­
sid hariliku laada ilme. Hiljematel aegadel 
hakati pidama neid laate teatud kohtel kind­
lal aastaajal; sellest tekki sidki aastalaa­
dad, nagu neid praegusel ajal laialisemalt 
tuntakse. 

Kõige paremini arenesid välja perioo­
dilised aastalaadad Saksamaal, kust nad 
on oma praeguse nime „mess" (Messe) 
omandanud. Messe tähendab teenistust ja 
ta nimetus on tulnud kirikust. 

Varematel aegadel peeti Saksamaal 
kaubitsemist peäle jumalateenistust kiri­
kute juures. Peäle kiriku teenistust „mes-
set" — algas kiriku ümber kaubitsemine 
ja rahvas omas kiriku messist üldise nime­
tuse ka kaubitsemisele. Sõideti kirikusse . 
messile ja aega «peäle kirikuteenistust ka­
sutati kokkusaamiseks tuttavatega, samu­
ti ka kaubitsemiseks. 

Sarnased „messid" arenesid aegajalt 
ja omasid kindlama kuju. Laat jäi harili­
kuks kaubitsemise ja vahetuse paigaks, na­
gu neid tänapäevalgi näeme, kuid osalt 
arenesid nendest välja nõndanimetatud 
„Mustermesse'd" ehk proovide laadad, kus 
pakutavate kaupade proovid ja hinnad 
väljapandud olid, mille järele ostja omale 
vajava kauba välja valis ja ärilepinguid 
sõlmis. 

Sarnane "kaubitsemine aitaski kaasa 
suuremal määral rahvaste üksteise tund-
maõpüimisele, läbikäimisele ja üldisele 
arenemisele. 

Ka praegusel ajal peetakse kultuurilmas 
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messisid paremateks kaubandusMse elu 
teerajajateks ja rahvusvahelise läbikäimise 
arendajateks. Neid korraldatakse igas rii­
gis suuremates kauba ja tööstuse tsentru­
mites. 

Kõige täielikumal kujul on messid välja 
arenenud Saksamaal. Kõige vanemaks ja 
täielikumaks messiks terves ilmas peetak­
se ikkagi Leipzigi messi, mis oma peäle 
igal kevadel ja sügisel terve kaubandus-
tööstuseilma tähelepanu tõmbab. 

Näitused on messidest ehk proovilaata-
dest märksa nooremad ja on väljakasva­
nud laatadest. Riigi- ehk linnavalitsus, 
püüdes oma saaduste ehk kaupade väär­
tust võistleja omast kõrgemale tõsta, mää­
ras teatud kauba ehk saaduse eest välmis-, 
ta jäle autasu, mis •lõpipude-lõpuks võistle­
vate kaupade näituseks kujunes. 

Meil, Eestis, tekkisid sarnased võistlu­
sed möödunud aastasaja kestel. 

Mõned ärksamad tolleaegsed maaisan-
dad-mõisnikud, kes rahva hingeelust ja 
tungist paremini aru said ja rahutuste — 
mis nende majanduslisi kitsikuse tõttu 
vallali pääseda võiks — ärahoidmiseks 
asusid samm-sanimult nende olukorra pa­
randamisele, et vähemate ohvritega suure­
maid ära hoida. Need parandused võeti 
ka osalt selle tõttu ette, et tolleaegse riigi­
võimu tähelepanu seks korraks eemale 
hoida.. 

Muude saavutuste kõrval hakkasid ka 
. paljud mõisnikud otsima ligemat kokku-

puutumist ja kaastöötamist talupoegadega, 
enesestki mõista, enam arenenud ja jõuka­
mate taluperemeestega, et selle läbi nende 
poolehoidu võita ja nendest siis tulevikus 
milgil viisil omale tuge ja tulu saada, vähe­
malt aladel, mis neil ühised. Püüti igat­
pidi talupoja majapidamist, põlluharimist 
ja karjakasvatust paremale järjele . tõsta, 
selleks omalt poolt igatviisi kaasa õhutada 
püüdes. Et sellele maa üldine kosumine ja 
arenemine järgneb, oli neil hästi teada, 
kuid võistlust, vähemalt esialgul, polnud 
selle aja oludes sugugi karta. 

Endises Liivi kubermangus, nüüdses 
Lõuna-Eestis,'hakkasid mõisnikud talu­
poegadele auhinde andma nende hoole ja 
usinuse eest majapidamise, põlluharimise 
ja karjakasvatuse aladel. Nimetatud asja­
oludest tekkisidki Eestis näituse idud, ehk 
•küll sarnased hindamised vähematki näi­
tuse laadi ei kannud ja neid toimetati kau­
nis kodusel viisil. Siiski said hoolsamad 
ja agaramad inimesed selle tõttu, et nende 
tööst ja vaevast lugu yeeti, hoogu ja ohu­

tust edasipüüdmiseks. Määratud autasud 
1 kuni 10 hõberublani olid ikkagi mõju­
vaks ergutuseks. Need primitiivsed näi­
tused on meie rahva majanduslist arene­
mist ka märksa edasi viinud. 

Hiljemalt hakkasid kohalised mõisni- y 
kud Tartus, Tallinnas, Viljandis ja Pärnus 
korralisi näitusi toimima. Esialgul, mõis­
tagi, oma jaoks; taluipoegil polnud neil või-
malik esineda, sest oma loomakesi seal 
mõisnikkude loomade kõrvale seada, oleks 
olnud täitsa naeruvääriline. 

Pikkamisi tekkisid mõisnikkude, ehk 
nagu tol ajal nimetati: suurpõllumeeste 
näitusele ka talupoegade väljapanekud. ja . 
aegajalt omasid nad sealt isegi auhindu. 
Selle läbi tõusis meie talupoeg „sakste näi­
tusel" juba omakohaseks teguriks, kellega 
isegi, olgugi väikselt, sunnitud oldi arves­
tama. 

Tähtsamateks hooandjateks Eesti näi­
tuste arenemisele said 1870 a. järele tekki­
nud Eesti Põllumeeste Seltsid, Viljandi, 
Võru ja I^ärnu maakondades. 

Taktilistel põhjustel ei leidnud Eesti 
põllumeeste seltsid võimalikuks iseseisvalt 
näitusi korraldama hakata, vaid liitusid 
neid enam-vähem Saksa näitustega. 

Neid näitusi korraldas Tartus edukalt 
ja järjekindlalt igal aastal „Liivimaa Põl­
lu- ja Käsitöö edendamise selts." 

Eesti talupojad, ei tahtnud vahekorda 
mõisnikkudega teravaks ajada, kuid siiski 
tundsid endid küpsed olevat iseseisva näi­
tuse korraldamiseks ja panid toime omal 
jõul esimese näituse 1872 a. sügisel, Nuus­
taku alevikus. Aastate jooksul peeti üks­
teise järele näitusi Tartu ümbruskonna 
alevikkudes ehk külades, ehk need näitu­
sed küll võrreldes mõisniku te poolt korral­
datud näitustega väiksed ja primitiivsed 
olid, oli siiski algus tehtud. Nende näitus­
te korraldajaks oli Tartu Eesti Põllumees­
te Selts. 

Hiljem .tekkis Tallinna Eesti Põllumees­
te selts, kes esimese näituse aastal 1890 
Tallinnas, Gonsiori aias toime pani. Suu­
reks "ja vägevaks võistlejaks oli tal Eesti­
maa Suurpõllumeeste selts, kes siin sama­
seid näitusi korraldas; ka tuli arvestada 
sellega, et siin põllupidamine ja karjakas-
vatamine Lõunt-Eestist *märksa madala­
mal järjel seisis. Et Põlija-Eestis selle­
vastu tööstus arenenud oli, sisaldasid Tal- . 
linna näitused rohkem käsitööd, kui põllu­
majandust. Umbes samal ajal tekkisid Väi-
tused ka mujal Põhja-Eestis, nagu Rakve- , 
res ja mujal. , 
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Sõdade ja revolutsioonide järele kasvas 
iseseisev Eesti vabariik, mille geograafili­
selt soodne asukoht teniale kaubanduslist 
tulevikku kindlustas. Tuli tarvidus ka meie 
tööstust arendada ja kaubanduslist läbikäi­
mist luua naabrimaadega. 

Oli vaja väärtusi luua vastukaaluks 
väljamaalt sisseveetavatele kaupadele, oli 
vaja Tallinna, kui endist kaubalinna, mille 
kaubandusline tähtsus Vene sõjasadama 
asutamisega kadus, jälle esile tuua, kauba 
teid tema kaudu juhtides jne. 

Meie naabririigid Soome, Läti, Poola 
j . t. olid juba selles suunas kibedasti tegut­
semas, et oma riigi ja pealinna kaubandus-
Iist tähtsust esiplaanile tuua. Kõikides neis 
riikides hakati korraldama messisid ehk 
mustrilaatasid, et välisriikide kaubandus-
ilma tähelepanu oma peäle tõmmata. 

Meie kaubandus-tööstusliste organisat­
sioonide, nagu Tallinna Börse Komitee, 
Eestimaa Vabrikantide ühisuse, Tarvitaja­
te ühisuste Keskiüliisuse, Eesti Tööstuse 
Liidu ja paljude «teiste algatuseUkorraldati 
Tallinnas juunikuul 1922 a. esimene kau-
bandus-tööstuse näitus, mis vaatamata 
oma lühikeseajaliseie ettevalmistamisele, 
täiesti korda läks. Sedasama korrati ka 
järgmisel 1923 a. 

peäle selle astuti messide korraldami­
sele ja aastal 1924 korraldati Tallinnas 
tööstus^kaubandusline mess ühes näitu­
sega. • 

Käesoleval aastal on 'näitus-mess suu-
rejoonelisemalt ette nähtud ja selleks ka 
soodsam aastaaeg kaubitsemiseks — au­
gustikuu määratud. 

Näitus-messi korraldajad, arvesse võt­
tes rohkearvulisi ülesandmisi, niihästi sise-, 
kui ka väljamaalt, usuvad, et eelolev kau-
bahdus-tööstuse ja põllutöö näitus-mess 
oma ulatuse ja rohke osavõtu läbi mitte 
ainult kohalise, vaid rahvusvahelise kau­
bitsemise pidupäevadeks välja kujuneb. 

utti eesriie 
J o u a s L ie romaan. 

Wüd läks ta suitsetamise tuppa ja köneleK pruu-
niZ mantlis iirgkijega, kes liikiDnatult istus, nagu 
mõni India jumal. 

— Teie sõidate Benaressi? — füfis Matias. 
Waikne liigutus «Peaga. ': 
—- Oa läinud aasM olite te seal? 
Seesama tumm liiaHius. ^ ^ > 
— NäHtawasti, um reisü ümber maailma? 
— J a , seitsmendat korda. '»' ' 

Kivi toimetusele. 
Side tahab olla Eestis ainuke ajakiri, 

mis riigiteenijate huvide kaitseks ja kutse­
organisatsioonide sihtide selgitamiseks en­
nast on tööle rakendanud. 

Kuigi ta peaasjalikult kahe suurema 
kutseorganisatsiooni (post ja raudtee) tee­
nistuses seisab, ei saa eitada seda tähtsat 
osa, mis tema kui häälekandja etendab ka 
teiste organisatsioonide elus. Oleks ju loo­
mulik ja õtse hädavajalik, kui terve riigi­
teenijate pere ühineks ühise häälekandja 
ümber, mis varem või hiljem peab kind­
lasti sündima. Aga seni, kui ühine hääle­
kandja puudub, tuleb „Sidel" täita raskeid 
pioneeri kohustusi ja oma veerud avada ka 
neile, kes ei kuulu veel tegelikkude „Side" 
toetajate hulka. Siin kahtlen ma, kas 
„Side" suudab oma veergudel ära mahu­
tada kõike materjali, mis avaldamiseks 
saadetakse, mispärast esinein toimetusele 
ettepanekuga — alljärgnevaid küsimusi 
kaalumisele võtta: 

1) Kas ei pea toimetus võimalikuks oma 
häälekandjat vähemalt kaks korda kuus 
välja anda 

2) Kas ei tuleks lehe hinda tõsta — ük­
siku numbri pealt kuni 25 margani ja kuu-
tellijatele 20 marka number, kui teisiti väl­
jaandmise korda, muuta võimatu peaks 
olema ja 

3) Kas ei oleks otstarbekohasem ruumi 
kokkuhoidmise mõttes kongresside ja 
koosolekute protokolle avaldamata jätta 
sarnasel kujul, nagu seni on tehtud, ja aval­
dada ainult vastuvõetud otsused ja reso­
lutsioonid? 

Kõige austusega 

H—ik. 

5 

- Hm . . . Mis siis, see Pole halb ajawiide. 
— Gi, see Pole elu wiis, see on waid Ms wiis 

olla õnnetu... 
Pruunis mantlis mees jätkas mõtlewalt: 
— Ja, alati on tänane päew sarnane eilaseie: 

jood hommikuse kohwi, siis chad habeme, siis hmnmi-
kuföök, lõuna ja kannaibamaitutt ootad selle ptfa, lõp-
Mwtn Pika, kellegile mbttetarwiliku päewa lõpu. £õV 
püks on päew surmatud' â wõid magama minna. 

langeb . . . 
— Eestistanud H. A r b u. 
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— De wõiks katsuda maal elutseda^ oStalfite 
onrale mõisa, maja. 

— Milleks see aitab? Oas kuiwalmaal pole need-
samad kakskümmend neli tapwat ja igawal tundi 
üüs-päewas, nagu merel? Igalpool iiifs ja seesama. 

— S i i s . . . — Matias tegi mõjuwa liigutuse 
kätega. 

— Teie soowilate mulle,merde hüpata? — küsis 
pruunis mautlis rahulikult. — £>, ma pole wähe sel-
lest mõtelnud, wõib olla,r eisingi ma sellepärast ilm--
lõpmata. Niisugusel korral on mul ees reserwis 
alati määratu meri. 

— No, ja mis siis? küsis Matias naeratades. 
— Nagu uäeke, lükkan senini edasi. On ebamõ-

nus .paljudel põhjustel. Wõib Muda laewa windi 
alla ja saada tükkideks kistud, eht wisatakse jälle wii-
inasel minutil päästerõngas ja nii tuleb kaunatada 
närused weerand tundi wõitluses surma otsimise ja 
elajaliku elu instinkti wahel. . . See mõjub närwi-
de ,peake... 

— Ja nõnda siis, teie sõidate Venaressi? — kat­
kestas 'teda, Matias, mõtetes olles. 

— No ja, mispärast siis mitte? Ja nõnda sõi-
dad ja sõidad selle gloobuse ümber, mida maakeraks 
kutsutakse. Niisugune rändamine on ni i imewäärt 
sarnane kogu maapealsele olemisele: seesama lõp-
mata ahel inimesi -ja sündmusi, kabielamusi — kõik 
kordub. 

Ta tõmbas taskukella wäbja, waatas seda täpselt 
ja, selle pika ketiga mängides, sammus aeglaselt 
edasi... 

Neljas päew. 

Tuule siht muutus ja andis wõimaluse purjusid 
kasutada, ühendades tuule jõudu aru jõuga. 

Kõik purjed on tõstetud ja laew omas nagu uue , 
elu, wärske jõududega tormas ta edasi. 

Laewal walitses haruldane elawus. — mürisesid 
komando sõnad, algas madruste jooks j a ronimine. 
Ka • ookean muutis oma senise ilme. Määratumad 
laened jooksid ja peksid laewa parda wastu, ees iler-
kisid terwed mäed, aigutasid nagu sügawad tur ist i -
kud. Kõik see süunitas reisaate seas täiesti iseäralise 
meeleolu — tekitas kerget ärewust, rahutust ja tõi 
ühelajat mõnesugust Äawust. 

Ka ahwitene oma puuris, kelle ämber harilikult 
niipaljup ublikumi wiibis, oli täna pahas meeleolus 
— osalt i lma muutumise tõttu, kuid, wõib olla, 
weel rohkem sellepärast, et tema umber sugugi waa* 
ta jäid põlnud: ta oli 'ju ni i auahne. 

Ent siis lähines temale Mary Johnson. Lõbus 
ja naeruline, kotitäie pähklite ja mitmesugu maius­
tustega. Meelitawate sõnadega kutsub ta ahwikest, 
wiskab temale pähklaid ja kompwekka, — ent kõik on 
asjata: ahwike uriseb ja pöörab täiesti rdiisakusetult 
talle selja. , 

Siis wõtab Mary punase kompweli ja kaugelt 
narritades näitab seda ahwikesele. üts silinapilt — 
ja ahw tatQüSi urisedes Mary käe poole ja, kiskudes 
kompwekki, hammustas tema sõrme.weriseks).,. _,._;, 

Mustahabemega härra oli korraga siin, imes 
haawast were wälja 'ja kleepis plaastri peale, mis 
tal rahataskus juhtus olema, ning saatis siis ehma-
tanud Mary üliarmsalt ja hoiatawält^ tema wane-
mate juurde. Wanemad puistasid teda tšmuawai* 
dustega üle, kuid Mary 'jõudis -juba ehmatusest ja 
walust toibuda jn pööras pilkawalt mustahabemega 
hurra poole: 

— Isand, minu Päästja, tuidns 'see nüüd kõuel-
dakse: teha tärbsest elewanti? Wõi teisiai kuidagi? 
Tuletage mulle meelde, olge head. 

— Ja, ja, armas preili, täiesti õige. Ent 
kärbseid on olemas haid ja - kurje. — Ja kerge 
kummardusega lisas ta juurde: — Ma luban omale 
parajal ajal armsale preilile seletada, et ma ei 
õmble wihma>unrje, waid walmistati oma wabrikus 
tlawerid... 

Doktoril liifjes naisega on täna, niastandilt, hea 
jn mitte millegign tumestet meeleolud Terwe pae-
wa saadatuad nad seltsis mööda, unistawad tule» 
lötiu üle ja waid harwa imestab tunne, mitte aru 
saades mehe imelillest kõuekääneist <ja ta utõist-
mata kurbusest, tui ta minewikust tõueleb... 

Wäike Gunnar tortuas meeletult 'jooksma, tui 
selgus, et suur walge, rahulikult lael lamaw täpp, 
millega ta n i i usaldawalt mängis, nagu elus üles 
tertima hakkas. • See pani teda kabuhirmu ja, 
jooksu pistes, sattus ta parajasti tusase, pruuni 
mantliga inglase jalgu. Ta wiskas põrandale, 
käis tukerpalli 'ja hakkas meeleheitlikult kisendama. 
Einte kui inglane jõudis kummardada, oli Freken 
Morland juba siht, wõttis poist põlwedele ja Püü-
dis teda waigistada, samal ajal wabandadeZ liiku-
matalt ta ees seiswa inglase ees. 

See tuulas tiükk aega waikides ja sõnas lõpuks 
mõtteis: 

— Ma pole sellest kunagi aru saanud. 
Neiu tõstis küsiwalt silmad ka poole. 
— Mulle oli see alati arusaamata, tuidas usal-

dawnd inimesed kaswatada järeltulewat sugu — 
lifti ja jälle niisamasugust. 

— Kuidas, last kaswatada? . 
— No jah, ma,' saan aru weel raha eest, ehk 

mõnesuguse muu kasu pärast: ent lihtsalt n i i , — 
sünnitada ja kaswatada — see on Maks rumal. 

— Ent, ka teie olite ju kunagi laps. 

— Muidugi, see aga ol i kunagi ammu. 

J a milline oli reisijate imestus, fui nad nägid, 
et tusane ja waikne inglane korraga millestki kaua 
aega Freken Morlandile kõneles. Ta toi°eles oma. 
lapsepõlwest ja esimestest nooruse pettumustest, — 
siis aga pööras ta järsku 'ümber ja iäU edasi 

Muusikasaalis istuwad miss Anni Rockland ja 
tore inseneer Ketil Borg. H-ra Borg komponeerib 
neiule klawerit sellal, kui see mingisugust rahwa-
laulukest ära õppida Püüab. Ketil Borg on pisut 
halwas tujus, kuna ta teäda sai, et miss Anni, 
waatamata '̂ tema pilgetest, siiski selgeltnägijanna 
„Z" j u u M f ä i s : see, muidugi mõista, on rumalus, 
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eui wähegi, mia juhtumine ja selle nõia. lobisemine 
wõib iema plaanide segajaks saada. Teda waid va-
hustas Pisut see, et miss Anni wäga heas, kuidagi 
iseäralises, übemeelses tujus oli. 

Mu saatus otsustab selle reisi asal laewal, sosistas 
neiu iseeneses selgeltnägijanna sõuu. Kuid, mis 
tahendab see, et „hele õigluse tuli süttib ja waluns-
tab temale palju piiue?" See on naljatas. Ta ju 
õigust waid tahnbti — ja kuidas see itõbe temale 
pime wõil, walmistadaa Tema saatns ochistnb ju 
selle reisi ajal, ütles ta ise.. . 

Korraga pööras Ketel Borg neiu poole. 
— Tohin küsida, mida mtles teile lobiseja? 
— O, ei, ärge julgege! Teie olete ju uskmata! 

See on ju kõik ^nõiad"... 
— Wähemalt, kuulutas ta 'teile head wõi halba 

ette? 
— Kas see teile ükspuhas pole, mis „nõid" üt-

les? — naeris neiu. 
— Nõuda siis, mina oleu uskuiata pagan ja ei 

ole wastuse wäärne? Ent ma tean ise. Wean «kihla, 
et uõid midagit õnnelikust abielust jne. ette kuulu-
tas, tas pole tõsi?" 

— Ja ei mitte põrmugi sellesarnast! — naeris 
tema. Kuid, ärge segage'mind lanlu õppimast... 

... Laewalael kõnniwad edasi-tagasi Wangenstein ja 
Matias Wieg. Nagu ikka, jookseb nende jutt kord 
juba lindlaiks määratud rada mööda: Wangenstein 
waljastab suursuguseid wõidukaid fraase ja kõueleb 
keerlewates perioodides kohustusest, inimese kohus-

kusest seltskonna ees, sellest, et Matias Wieg oma elu 
hukkab ja oma auded maha matab. Wieg «kuulab 
waikides keda, uiahetewahel Pilkawaid, tigedaid mär-
kusi hulka wisates. 

Siis saab ta aga teäda, et Wagenstein temst mi-
dagi Elleniga lõueles. See hirmutas teda täielikult, 
sest kõige wähem wõis ta seda lubada, e,t nende n>a-
hekorrale Elleniga weel' lisaks tuleks nriugisugune 
arusaamatus Wangensteiui palumata wahelesegami-
se tõttu. 

Ja esimese leiduma ettekäände Põhjal lahkus ta 
Nangensteinist ja tõttas trepile, mis kajutisse wiis, 
et Ellenit walwata ja temale, mõned sõnad ütelda. 

Seal nägi ta teda ja Pööras hatalt ta poole: 

— üks ainus sõna waid, Ellen. Ma kuulsin, et 
Wangenstein 'sinuga minu üle kõneles, W >tahan sulle 
sellepärast ütelda, et mina siin 'ilntcwtegu * olen. Ma 
tahan et sa usuksid, et ma sind rahule,jätan, et ma 
ei saa sind enam tülitama. ' 

Neiu wangutas peaga. '.* 
— Rahusta ennast. Ma kuulsiu selgesti wale too-

ni ta hääles. — Ja lisas siis tasa: — Wspnhas, iga-
üks meist peab ju oma teed minema. — Ta waikis 
jälle j<r, sosistades üsna tasa:^ ^Iumalagu, Matias," 
— lats ja kadus... v 

. Kogu öö läbi hulkus Matias Wieg ühes oma m5> 
tete ja kurbusega mööda laewalasse üksikult edasi ja 
tagasi. . , 

Pruuni mantliga inglane, kes nähtawasti iialgi 
ei maganud, hukus teisel pool laewalael.. .Nüüd se!-
satas ta jn waatab tähledes siiramat taewast, kus 
iseäranis heledalt wõimas Jupiter särab, öö tumedn-
sest läbi tuugides. 

— Mõne aastatuhande pärast, wõib olla, oleme 
meie jälle selle porise maatüki peäl ja seesama rahu-
lil taewas saab meie kohal rippuma, ja, wõib olla, 
astume nieie jälle maailma ringkäigu lõpmata ahe-
lasse. .. •— melanhoolselt kõlas ta hääl ja lained na-
gu kordasid seda tasa temale. 

Wiies päew. 

Qaeroapeal on suurepärane meeleolu,. EnamaD 
jaolt on inimeste meeleolu ilmast ärarippuw ja oo-
teanil, muidugi, seda enam. Oti tore snweilnr, daa-
mid riietusid suweriideisse ja togil laewal walitses 
lõbus elawus. Koit olid rõõmsad, et ülesõit imesta-
mise wäärt muglNvalt korda läheb, et ilm 'imeilus, , 
täis hurma ja helgust ja et mõne Päeum pärast nad 
reisu eesmargile jõuawad. Laeiualnele ilninsid laim-
kesed, ,kuhu kelnerid kohwi ja igasugu karastawaid 
jooke kandsid. 

Luuleliselt kahwatu, ^toredasti seotud, käega ja 
romaaniga põlwedel, istus Mary Johnson laewalael. 
Wahete wahel lähinesid temale reisijad, «waldasid 
oma kaastundmust ja küsiwad terwise seisukorra järe­
le, sellest kuidas sõrme paranemine edeneb. Oli näha, 
et edew' tüdruk tileüldise tähelepanuga rahul oli, 
kuid... iseäralik! See mustahabemik ei mõtlegi lä-
hineda, —nagn ei puutuks see teda sugugi!.. Seal ta 
kõnnib, kaugel laewalael ja oi waata isegi tema poo­
le. Siis hakkas Mary tasa ohkama ja uniheaawal 
haawale pandnd plaastrit ära Uskuma. Ent km 
plaaster täiesti ära oli kistud jn sõrm tõesti kibe-
dasti walutama hakkas jooksis ta Grippi juurde. 

— Härra Gripp, mis ma penn tegema? — Plaas­
ter kukkus ära. . . 

Gripp tõstis hooletult filmid ajn^chelt, mida ta\ 
luges ja üttes kü,Ima rahuga: 

— Teie teete kõige paremini, preili, kui laewa 
arsti poole pöörate. See, muidugi, ei ole küll ele-
waut, tuid siiski wäga tõsine juhtumine ja ma'ei saa 
millegiga teid aidata. 

— Kas teie ä joõi panna ehk tükikest plaastrit? 
— O, ei, — ma oskan waid >uihmawarje Paran-

dada. 
Mary seisis pettnnult ja kurwastenult. Siis 

pööras ta järsku ringi jai jooksis oma kajutisse, kus 
ei leidnud muud,midagit tehn, tui langeda woodisse 
jaa nutta kibedaid pisaraid: kui häbeniata, kui rse-
äralik, missugune wastik... 
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